
            
PAX1100, PAX730
Käsitsemisõpetus 
Lieto‰anas pamÇc¥ba  Naudojimosi instrukcijos
EEEEEEEE    ((((2222----11119999))))
LLLLVVVV    ((((22220000----33337777))))
LLLLTTTT    ((((33338888----55555555))))
Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite naudojimosi instrukcijas ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.



 

SÜMBOLITE TÄHENDUS

               
Sümbolid
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja ja 
teiste inimeste surma. 

 
Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, 
et kõik eeskirjad oleksid täiesti 
arusaadavad, enne kui seadet 
kasutama hakkad.

 
Kasuta alati:

• Kaitsekiivrit, kohtades, kus on 
langevate esemete oht.

• Heakskiidetud kõrvaklappe

• Kaitseprillid või näokaitse

 
Seade vastab EL kehtivatele 
direktiividele.

 
See seade pole elektriliselt 
isoleeritud. Kui seade satub pinge 
all olevate liinide lähedale või 
puutub nendega kokku, võib 
tekkida raske või isegi eluohtlik 
vigastus. Elektrivool võib liikuda 
edasi näiteks kaarlahenduse teel. 
Mida kõrgem on pinge, seda 
kaugemale võib elektrivool 
kaarlahendusel liikuda. Elektrit 
võivad juhtida ka oksad ja muud 
esemed, eriti siis, kui nad on märjad. Hoidke seade 
voolujuhtmetest või voolu all olevatest esemetest vähemalt 
10 meetri kaugusel. Kui teil tuleb töötada lähemal juhtmetele, 
võtke enne töö alustamist ühendust sellise ettevõttega, kust 
saate kontrollida, et teie töötamise ajal pole juhtmetes voolu. 
Seade on suure ulatusega. Jälgige, et kõrvalised isikud või 
loomad ei pääseks seadmele lähemale kui 15 meetrit.

Ülejäänud seadmel toodud sümbolid/tähised vastavad 
erinevates riikides kehtivatele 
sertifitseerimisnõuetele.

 
Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

 
Kasuta libisemiskindlaid ning tugevaid 
säärikuid.

 
Enne kui hakkad kontrollima või 
hooldama, lülita mootor välja, lükates 
lüliti asendisse STOP.

 
Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

 
Korrapärane puhastus vajalik.

 
Visuaalne kontroll.

 
Kanna kaitseprille või näokaitset.

 
Õli lisamine ja õlivoolu seadistamine
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SISUKORD

                                  
Sisukord Enne käivitamist tuleb meeles 
pidada järgmist:

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise 
alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas muudatusi 
toodete kuju ja välimuse osas.

Pikaajaline müra võib tekitada püsiva kuulmiskahjustuse. 
Sellepärast tuleb alati kanda heakskiidetud kõrvaklappe.

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid 
täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.

Kasutamist võivad piirata riiklikud või kohalikud seadused. 
Järgige kõiki seaduseid.

See kasutamisjuhend on lisa seadme ostmisel kaasa antud 
kasutamisõpetusele. Selles osas, mida käesolev 
kasutusjuhend ei hõlma, tuleb vaadata  seadme 
kasutamisõpetust.

Ära kasuta vigastatud seadet. Kontrolli ja hoolda seadet 
korrapäraselt, nagu käsitlemisõpetuses nõutud. Teatud 
hooldust tohib teha ainult vastava väljaõppe saanud spetsialist.

Seade on ette nähtud ainult okste laasimiseks.
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!
ETTEVAATUST! Seadme algset 
konstruktsiooni ei tohi muuta ilma tootja 
loata. Kasuta alati originaalosi. Lubamatud 
muudatused ja varuosad võivad 
põhjustada raskeid või isegi eluohtlikke 
kehavigastusi operaatorile ja teistele.

!
ETTEVAATUST! Seda lisandit on lubatud 
kasutada ainult koos selleks otstarbeks 
ettenähtud puhastussaagide/
trimmeritega, vt masina kasutusjuhendi 
peatükki Tehnilised andmed, pealkirja all 
Heakskiidetud lisandid.
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SISSEJUHATUS

   
Lugupeetud tarbija!

Õnnitleme teid, et olete valinud Husqvarna toote! Husqvarna ajalugu algab juba aastast 1689, kui kuningas Karl XI käsul rajati 
Huskvarna jõe äärde tehas tahtpüsside valmistamiseks. Asukoht Huskvarna jõe ääres oli üsnagi loogiline, sest see võimaldas 
tootmiseks kasutada vee jõudu. Husqvarna tehase enam kui 300-aastase tegutsemisaja kestel on seal toodetud väga erinevaid 
tooteid alates puupliitidest kuni moodsate köögiseadmete, õmblusmasinate, jalgrataste ja mootorratasteni välja. 1956. aastal tuli 
välja Husqvarna esimene mootori jõul töötav muruniiduk, kolme aasta möödudes - aastal 1959 - järgnes sellele mootorsaag. 
Samas valdkonnas töötab Husqvarna ka täna.

Täna on Husqvarna maailma juhtivaid aiandus- ja metsandustoodete tootjaid, kes seab esikohale seadmete kvaliteedi ja tehnilised 
näitajad. Meie äriidee on toota, arendada ja turustada mootori jõul töötavaid seadmeid aianduse, metsanduse ja ehituse ning 
tööstuse jaoks. Husqvarna eesmärk on luua seadmeid, mis on esirinnas ja sellepärast ongi meie seadmetele iseloomulikud mitmed 
kasulikud lahendused, mis tagavad seadmete ergonoomilisuse, kasutajasõbralikkuse, turvalisuse, keskkonnasõbralikkuse ja 
tõhususe.

Me oleme veendunud, et te hindade kõrgelt meie toodete kvaliteeti ja tehnilisi näitajaid, ning seda ka tulevikus. Kui te ostate meie 
toote, on teile tagatud professionaalne abi nii seadmete hooldamise kui parandamise osas. Kui seadme müüja juures pole volitatud 
töökoda, küsige, kus on meie lähim volitatud töökoda.

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea abimees pikkadeks aastateks. Ärge unustage, et seadme 
kasutusjuhend on väärtuslik abimees. See aitab teid oluliselt oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid soovitusi, mis on 
juhendis toodud seadme hooldamise, korrastamise ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle seadme ära, andke sellega 
uuele omanikule kaasa ka kasutusjuhend.

Täname, et te valisite endale kasutamiseks Husqvarna toote!

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas muudatusi 
toodete kuju ja välimuse osas.
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MIS ON MIS?

   
Saekomplekti osad (Saekomplekt, koos varrega PAX1100 PAX730)
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1 Ketiõlituse seadistuskruvi

2 Vars

3 Ketipingutuskruvi

4 Rakmete riputuskonks. (24 mm)

5 Saeketi kaitsekate

6 Saelati mutter

7 Saekett

8 Juhtplaat

9 Ketiõli lisamine

10 Ketiõlipaak

11 Rakmete riputuskonks. (1”)

12 Käsitsemisõpetus

13 Transportkaitse

14 Kombivõti

15 Kanderihmad, rakmed

16 Tähtvõti

17 Käekaitse
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OHUTUSEESKIRJAD

                                
Lõikeseade

Käesolevas osas kirjeldatakse  seda, kuidas korraliku hoolduse 
ja õige lõikeosa valikuga saavutada maksimaalne lõikevõime ja 
pikendada lõikeosa tööiga.

Kasuta ainult seadme tootja soovitatuid 
lõikeseadmeid!  Vt. ptk. Tehnilised andmed.

Kanna hoolt, et keti hambad oleks korralikult teritatud!  
Järgi meie eeskirju ja kasuta soovitatud teritusmalli. 
Vigastatud või valesti teritatud kett suurendab õnnetuse ohtu.

Kontrolli, kas kontsade vahe on õige!  Järgi meie 
eeskirju ja kasuta soovitatud teritusplaati. Liiga suur 
kontsade vahe suurendab tagasiviskumise ohtu.

Kanna hoolt, et kett oleks korralikult pingutatud!  Kui 
kett on liiga lõtv, on oht , et see tuleb juhtplaadilt maha. Liiga 
lõtv kett põhjustab juhtplaadi, keti ja veotähiku kulumist.

Kanna hoolt, et lõikeseade oleks korralikult määritud ja 
hooldatud!  Halvasti määritud kett puruneb kergemini ja 
tekitab suuremat juhtplaadi, keti ja veotähiku kulumist.

Andmed saelati ja saeketi kohta.

Kui seadmega tarnitud lõikeosa on kulunud või saanud 
kahjustada, võib seda asendada vaid meie soovitatud saelati 
või saeketi tüüpidega.

Juhtplaat

• Pikkus (tollides/cm)

• Keti samm (tollides). Veolülide vahe peab sobima 
juhtplaadi otsatähiku ja veotähiku hammastega.

!
ETTEVAATUST! Ära kasuta kunagi vigase 
ohutusvarustusega seadet. 
Ohutusvarustust tuleb käesolevas toodud 
eeskirjade kohaselt hooldada ja 
kontrollida. Vajadusel lasta seadme 
hooldustöökojas parandada.

!
ETTEVAATUST! Lülita alati mootor välja, 
enne kui hakkad lõikeosaga midagi 
tegema. See jätkab pöörlemist ka peale 
seda, kui oled gaasihoovastiku lahti 
lasknud. Kontrolli, et lõikeosa oleks 
täielikult seiskunud ja võta süüteküünla 
juhe enne tööde alustamist lahti.
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OHUTUSEESKIRJAD

                             
• Veolülide arv. Veolülide arvu määravad juhtplaadi pikkus, 
keti samm ja hammaste arv juhtplaadi otsatähikul.

• Juhtplaadi soone laius (tollides/mm). Juhtplaadi soon 
peab sobima kokku keti veolülide laiusega.

• Ava saeketi õli jaoks ja ketipingutusava.

Saekett

• Keti samm (tollides). (Kolme lüli vaheline kaugus jagatud 
kahega.)

• Veolülide laius (mm/tollides)

• Veolülide arv

Keti teritamine ja kontsade vahe 
reguleerimine

Üldised näpunäited saehammaste 

teritamise kohta

• Ära kunagi kasuta nüri ketti. Nüri keti puhul pead juhtplaadi 
läbi puu surumiseks kasutama suuremat jõudu ja tekib  
väga peenike saepuru. Mida nürim kett on, seda peenem 
puru tekib. Lõpuks ei lõika kett üldse, vaid tekitab tolmu.

• Terav kett sööb ennast ise läbi puu ja jätab järele jämeda 
saepuru. Keti lõikeosa nimetatakse lõikelüliks; see koosneb 
kahest kontsast (A) ja (B), milledest esimest nimetatakse 
ka lõikehambaks. Kontsade kõrguste vahe määrab 
lõikesoone sügavuse.

• Teritades lõikehammast tuleb pöörata tähelepanu viiele 
asjaolule.

1 Teritusnurk

!
ETTEVAATUST! Halvasti teritatud kett 
võib kergemini tagasi viskuda!
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OHUTUSEESKIRJAD

            
2 Lõikenurk

3 Viili asend

4 Ümarviili läbimõõt

5 Viilimissügavus

Ilma vastava abinõuta on väga raske ketti korrektselt teritada. 
Soovitame kasutada teritusmalli. Sellega tagatakse 

optimaalne teritamine, nii et kett lõikab kõige paremini ja 
väheneb tagasiviskumise oht.

Lõikehammaste teritamine

• Keti hammaste teritamiseks kasutatakse ümarviili ja 
teritusmalli.

• Kontrolli, kas saekett on õigesti pingutatud. Lõtva ketti on 
raske õigesti teritada.

1
5

!
ETTEVAATUST! Järgnevad vead 
suurendavad tagasiviskumise ohtu 
märgatavalt:

liiga suur teritusnurk;

liiga väike lõikenurk;

liiga väikese läbimõõduga viil.
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OHUTUSEESKIRJAD

                         
• Viilige alati lõikehamba siseküljelt suunaga väljapoole. 
Tagasitõmbel hoidke viili hambal kergelt. Algul viilige 
hambad ühelt ketipoolelt. Pöörake ümber ja viilige 
ülejäänud hambad teiselt poolelt.

• Viili kõik hambad ühepikkuseks. Kui lõikehamba pikkus on 
ainult 4 mm (5/32’’), on kett kulunud ja see tuleb 
asendada uuega.

Üldiseid näpunäiteid kontsade vahe 

reguleerimiseks

• Lõikehambaid teritades väheneb kontsade vahe 
(lõikesügavus). Et see ei mõjutaks lõikevõimet, tuleb 
esikonts maha viilida soovitatud kõrgusele.

• Vähese tagasiviskumisega lõikelülil on esikonts 
ümardatud. On väga tähtis, et see ümarus peale kontsade 
vahe reguleerimist ei muutuks.

• Et saavutada õige kontsade vahe ja esiserva ümarus, 
soovitame kasutada teritusplaati.

Kontsade vahe reguleerimine

• Lõikehambaid tuleb teritada enne kontsade vahe 
reguleerimist. Soovitame reguleerida kontsade vahet iga 
kolmanda ketiteritamise ajal. TÄHELEPANU! See eeldab 
seda, et lõikehammaste kõrgust ei ole liiga palju maha 
viilitud.

• Kontsade vahe reguleerimiseks vajad lamedat viili ja 
teritusplaati.

• Aseta teritusplaat esikontsale.

• Aseta viil sellele osale kontsast, mis ulatub läbi 
teritusplaadi ja viili see maha. Vahe on õige, kui viiliga üle 
teritusplaadi tõmmates pole enam takistust tunda.

!
ETTEVAATUST! Liiga suure kontsade 
vahega suureneb tagasiviskumise oht!
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OHUTUSEESKIRJAD
Keti pingutamine

• Mida rohkem ketti kasutada, seda pikemaks see venib. 
Sellepärast on tähtis lõikeosa korrapäraselt reguleerida.

• Kontrolli ketipinget iga kord, kui lisad kütust. 
TÄHELEPANU! Uus saag vajab sissetöötamist ja sel ajal 
tuleb ketipinget tihedamini kontrollida.

• Pinguta ketti nii palju kui võimalik, aga nii, et seda saaks 
hõlpsasti käsitsi ringi vedada.

1 Laske vabaks saelati mutter.

2 Tõsta juhtplaadi otsa ja pinguta ketti kombivõtmega, 
keerates ketipingutuskruvi. Pinguta ketti, et see enam 
juhtplaadi alumisel küljel lõdvalt ei ripuks.

3 Pingutage saelati mutrit kombivõtmega, hoides saelati 
otsa ülespoole. Kontrollige, et saekett käega kergelt 
tõmmates liiguks ringi.

Lõikeseadme määrimine

Ketiõli

• Ketiõli peab ketile kleepuma ja hästi voolama, olgu ilm 
kuum või külm.

• Kettsae tootjatena oleme väljatöötanud optimaalse 
taimse päritoluga ketiõli, mis looduses täielikult laguneb. 
Soovitame kasutada meie ketiõli, et pikendada 
maksimaalselt keti eluiga ja samas säästa keskkonda.

• Kui meie ketiõli pole saadaval, soovitame tavalist ketiõli.

• Piirkondades, kus spetsiaalseid saeketi määrimiseks 
mõeldud õlisid pole saada, soovitame kasutada 
käigukastiõli EP 90.

• Ära kasuta kunagi läbitöötanud õli!  See on kahjulik nii 
sulle, seadmele kui ka keskkonnale.

Ketiõli lisamine

Õlipump on tehases saanud eelseadistuse, nii et on tagatud 
sobiv õlitus enamikel juhtudel. Õlipaagitäiest jätkub umbes 
pooleks ajaks sellest, milleks jätkub tervest kütusepaagitäiest. 
Sellepärast tuleb hoolikalt jälgida, et õli oleks paagis, sest 
õlituse puudumisel tekivad saelatil ja -ketil kahjustused.

!
ETTEVAATUST! Lõtv kett võib juhtplaadilt 
maha tulla ja tekitada raskeid või isegi 
eluohtlikke vigastusi.

!
ETTEVAATUST! Puudulikult määritud 
lõikeseade võib põhjustada keti 
purunemist ja tekitada raskeid või isegi 
eluohtlikke vigastusi.
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OHUTUSEESKIRJAD
Õli lisamine

• Avage lõikeüksusel olev kaas.

• Lisage Husqvarna ketiõli.

• Pange kaas kinni.

Ketiõlituse kontrollimine.

Kontrolli keti määrimist iga kord, kui lisad kütust. Suuna 
juhtplaat umbes 20 cm (8 tolli) kauguselt heleda pinna suunas 
ja lase ketti joosta minut aega  kolmveerandgaasiga. Pinnale 
peab jääma selgelt nähtav õlijälg.

Ketiõlituse seadistamine.

Kuiva või kõva puiduga puuliike lõigates võib osutuda vajalikuks 
suurema koguse määrdeaine kasutamine. Õli pealevoolu 
suurendamiseks keerake reguleerkruvi päripäeva. Pidage 
meeles, et see suurendab õli kulu, ja kontrollige regulaarselt 
õlipaaki. Õli pealevoolu vähendamiseks keerake reguleerkruvi 
vastupäeva.

Meetmed õlituse puudumise korral:

1 Vaata järele, kas juhtplaadi õlikanalis pole mingeid 
takistusi. Puhasta vajaduse korral.

2 Kontrollige, et ülekandeosa õlituskanal oleks puhas. 
Vajadusel puhastage.

3 Kontrollige, kas saelati otsatähik liigub kergelt. Kui 
eelnevatest kontrollidest hoolimata saelati õlitus ei toimu 
korralikult, tuleb pöörduda töökoja poole.

Kontrolli lõikeseadme kulumist

Saekett

Kontrolli iga päev saeketti:

• ketil on silmaga nähtavaid pragusid neetides või lülides.

• saekett on jäik.

• needid või lülid on väga kulunud.

Võrdle ketti uue ketiga, et määrata, kuivõrd kulunud see on.

Kui lõikehammaste pikkus on ainult 4 mm, tuleb kett uuega 
asendada.
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OHUTUSEESKIRJAD
Keti veotähik

Kontrolli korrapäraselt veotähiku kulumist. Vaheta veotähik 
välja, kui see on liiga kulunud.

Juhtplaat

Kontrolli tuleb teostada korrapäraselt:

• Kontrolli, ega juhtplaadi äär pole kare. Vajadusel eemalda 
karedus viiliga.

• Kontrolli, ega juhtplaadi soon pole väga kulunud. Vajadusel 
asenda juhtplaat uuega.

• Kontrolli, ega juhtplaadi ots pole ebaühtlaselt või väga 
kulunud. Kui juhtplaadi üks külg kulub õõnsaks, on 
töötatud liiga lõdva ketiga.

Et juhtplaadi eluiga pikendada, peab seda iga päev põõrama.

Ohutusnõuded varrega saagidele.

TÄHELEPANU! Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik 
eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet 
kasutama hakkad.

Isiklikud kaitseabinõud

• Kasutage alati kaitsejalatseid ja teisi kaitsevahendeid, 
nagu kirjeldatud seadme käsiraamatus peatükis Isiklikud 
kaitsevahendid.

• Kasuta libisemiskindlaid ning tugevaid säärikuid.

• Kasuta alati tööriietust ja tugevaid pikki pükse.

• Ära kanna kunagi lotendavaid rõivaid ega ehteid.

• Jälgige, et lahtised juukseid ei ripuks õlgadel.

Ümbruskonda hõlmavad ohutuseeskirjad

• Ära luba kunagi lastel seadet kasutada.

• Jälgi, et töötamise ajal ei tuleks keegi lähemale kui 15 m.

• Ära luba kellelgi seadet kasutada enne, kui oled kindel, et 
ta on kasutamisõpetuse sisust aru saanud.

!
ETTEVAATUST! Vale lõikeosa võib 
suurendada õnnetuste ohtu.

!
ETTEVAATUST! Seade võib tekitada 
tõsiseid kahjustusi inimestele. Lugege 
ohutusreegleid hoolikalt. Õppige hoolikalt, 
kuidas tuleb seadet kasutada.

!
ETTEVAATUST! Lõikeosad. Enne lõikeosa 
puudutamist tuleb mootor välja lülitada.
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OHUTUSEESKIRJAD
• Ärge töötage redelil või korraliku kinnituseta alusel.

Ohutuseeskirjad seadmega töötamiseks

• Jälgi alati, et sul oleks kindel ja püsiv jalgealune.

• Hoidke seadet kindlalt kahe käega. Hoidke seadet keha 
lähedal. Ühendage masin rakmetel oleva 
riputussilmusega.

• Kasutage paremat kätt gaasihoovastiku lülitamiseks.

• Jälgige, et käed-jalad ei satuks seadme tööpiirkonda.

• Hoidke pärast mootori välja lülitamist käed-jalad teradest 
eemal, kuni terad seisma jäävad.

• Jälgige, et lõikamise ajal ei paisku oksa tükid teie suunas.

• Pange seade maapinnale, kui te sellega ei tööta. 
Veenduge, et enne masina maapinnale asetamist oleks 
mootor välja lülitatud.

• Kontrollige oma tööala, kas seal pole kõrvalisi esemeid (nt 
elektrijuhtmed) ja loomi või muid lõikeosa kahjustada 
võivaid esemeid (nt metallesemed).

• Kontrollige oma tööala, kas seal pole kõrvalisi esemeid (nt 
elektrijuhtmed) ja loomi või muid lõikeosa kahjustada 
võivaid esemeid (nt metallesemed).

• Kui puutute seadmega vastu mingit kõrvalist eset või kui 
vibratsioon lakkab, katkestage kohe töö ja lülitage seade 
välja. Võtke süütejuhe süüteküünla küljest lahti. 
Kontrollige, kas seade pole saanud kahjustusi. Parandage 
vajadusel.

• Kui lõikeosa külge jääb võõrkeha, tuleb kõigepealt seade 
välja lülitada ja pärast lõikeosa täielikku seiskumist võib 
selle puhastada.

Ohutuseeskirjad peale töötamist

• Kui te ei kasuta seadet, pange teradele kate peale.

• Lõikeosa transportkaitse peab olema paigaldatud, kui 
seadet ei kasutata või see viiakse teise kohta.

• Enne puhastamist, remontimist või ülevaatust tuleb 
jälgida, et lõikeosa oleks seiskunud. Eemalda süütejuhe 
süüteküünlalt.

• Lõikeosa parandamisel pange kätte tugevad kaitsekindad. 
Terad on väga teravad ja võivad kergesti tekitada 
kahjustusi.

• Hoia seadet lastele kättesaamatus kohas.

• Parandamisel kasuta originaalvaruosi.

• Kinnitage seade transportimise ajaks.

• Enne pikemaajalist hoiustamist tuleb seade korralikult 
puhastada ja hooldada.

Põhiline lõikamistehnika

• Parima tasakaalu saavutamiseks tuleb seadet hoida 
võimalikult keha lähedal.

• Jälgige, et teraotsad ei puudutaks maad.

• Ärge kiirustage ega rakendage liigset jõudu, liikuge paraja 
kiirusega edasi, et kõik oksad ühtlaselt läbi lõigata.

• Vähenda pöördeid tühikäigule peale igat tööoperatsiooni. 
Kui mootor töötab täiskäigul pikemat aega ilma 
koormuseta, võib tekkida raskeid mootorivigastusi.

• tööta alati täisgaasiga.

!
ETTEVAATUST! Ärge seiske otse selle 
oksa all, mida te saete. See võib 
põhjustada tõsise ja isegi eluohtliku 
vigastuse.
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OHUTUSEESKIRJAD
Töötage eriti tähelepanelikult elektrijuhtmete läheduses. 
Kukkuvad oksad võivad tekitada elektrilühise.

• Valige oksa saagimiseks selline koht, et lõige oleks oksa 
suhtes täisnurga all.

• Ärge hoidke saevart otse kehast eemale, nagu õngeritva, 
sest nii on sae lõikeosa raskem hoida.

• Suuri oksi saagige järkude kaupa, et teil oleks kergem 
juhtida nende maha kukkumist. TÄHELEPANU! Arvestage 

ohuga, et lõigatud oks võib maha langedes kasutajat 
tabada.

• Ärge saagige oksa liiga tüve lähedalt, sest see kahjustab 
puu kaitsevõimet mädanike vastu ja aeglustab 
armistumist.

• Kasutage lõikeosa oksatuge, et toetada lõikamisel oksa 
vastu. Sellega hoiate lõikeosa kindlalt paigal ja väldite selle 
hüplemist.

• Enne oksa läbilõikamist tehke alumisele küljele sisselõige. 
Sellega hoiate ära koore kahjustamist; koore rikkumisega 
võib puule tekitada tõsiseid ja raskesti paranevaid 
kahjustusi. Piisab, kui selline sisselõige on kuni 1/3 oksa 
jämedusest, sest sügavamale saagimisel võib saag kinni 

!
ETTEVAATUST! Järgige elektriliinide 
lähedal töötamisel ohutusjuhiseid.

!
ETTEVAATUST! See seade pole 
elektriliselt isoleeritud. Kui seade satub 
pinge all olevate liinide lähedale või 
puutub nendega kokku, võib tekkida raske 
või isegi eluohtlik vigastus. Elektrivool 
võib liikuda edasi näiteks kaarlahenduse 
teel. Mida kõrgem on pinge, seda 
kaugemale võib elektrivool 
kaarlahendusel liikuda. Elektrit võivad 
juhtida ka oksad ja muud esemed, eriti 
siis, kui nad on märjad. Hoidke seade 
voolujuhtmetest või voolu all olevatest 
esemetest vähemalt 10 meetri kaugusel. 
Kui teil tuleb töötada lähemal juhtmetele, 
võtke enne töö alustamist ühendust 
sellise ettevõttega, kust saate kontrollida, 
et teie töötamise ajal pole juhtmetes 
voolu.

!
ETTEVAATUST! Seade on suure 
ulatusega. Jälgige, et kõrvalised isikud või 
loomad ei pääseks seadmele lähemale kui 
15 meetrit.
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OHUTUSEESKIRJAD
jääda. Eemaldage saag oksalt liikuva ketiga, et vältida 
lõikeosa kinnikiilumist.

• Kasutage rakmeid, seade tundub siis kergem ja seda on 
parem käsitseda.

• Seiske kindlal pinnal, jälgige, et oksad, kivid ja puud teid ei 
segaks.

!
ETTEVAATUST! Ärge andke gaasi, kui teil 
pole korralikku ülevaadet lõikeosast.
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KOOSTAMINE
Lõikeüksuse paigaldamine

• Keerake lahti lõikepea kruvi. (A)

• Lõikeüksus paigaldatakse varrele nii, et kruvi (A) jääks varre 
avasse, nagu näidatud joonisel.

• Keerake kruvi A käega kinni. Veenduge, et kruvi A mahub 
võllis olevasse avasse.

• Pingutage kruvi A.

• Pingutage kruvi B.

TÄHELEPANU! Jälgige hoolikalt, et veovõll läheks täpselt oma 
kohale lõikeüksuses.

Juhtplaadi ja keti paigaldamine

• Kruvige ära saelati mutter ja võtke ära kaitsekate.

• Paigaldage saelati poldile saelatt. Pange saelatt kõige 
tagumisemasse asendisse. Pange saekett ketiveorattale ja 
saelati soonde. Alustage saelati pealmisest küljest.

• Kontrolli, kas lõikelülide terad on juhtplaadi ülemisel poolel 
ettepoole suunatud.

• Paigaldage kate ja otsige üles ketipinguti ots (A) saelati 
väljuva otsa juures. Kontrollige, et ketilülid asetuksid 
täpselt keti veorattale (B) ja et kett asuks täpselt saelati 
soones (C). Pingutage saelati mutrit sõrmedega.

• Keti pingutamiseks keera pingutuskruvi kombivõtme abil 
päripäeva. Ketti tuleb pingutada, kuni see ei ole juhtplaadi 
alumisel poolel lõtv.

• Kett on korrektselt pingutatud, kui see ei ole juhtplaadi 
alumisel poolel lõtv ja on käega kergelt ringiveetav. Keera 
kinnitusmutrid kombivõtmega kinni, samaaegselt 
juhtplaati üleval hoides.

• Uue keti puhul tuleb ketipingsust tihti kontrollida, kuni kett 
on sisse töötatud. Kontrolli ketti reeglipäraselt. Õigesti 
pingutatud kett tagab head lõikeomadused ja pikendab 
keti eluiga.

Riputuskonksu paigaldamine

Riputuskonks paigaldatakse tagumise käepideme ja 
silmuskäepideme vahele nii, et seade oleks tasakaalus ja 
sellega oleks mugav töötada. 

Rakmete riputuskonks.

 (24 mm)

Rakmete riputuskonks.

 (1”)

Rakmete sobitamine.

Rakmeid ja seadet tuleb koos kanda, et teil oleks seade kindlalt 
juhitav, et te käed ja selg liigselt ei väsiks.

• Pange rakmed selga.

A

B
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KOOSTAMINE
• Pange seade rakmete külge riputuskonksu otsa.

• Seadistage rakmeid pikisuunas, et riputuskonks oleks 
parajasti parema puusa kohal.

Kontroll enne käivitamist

• Kontrollige tööpiirkonda. Kõrvaldage kõrvalised esemed, 
mis võivad eemale paiskuda.

• Kontrollige lõikeosa. Ärge kasutage lõikeosa, kui see on 
praguline, nüri või muul viisil kahjustatud.

• Kontrollige, et seade oleks täiesti korras. Kontrollige, et kõik 
mutrid ja kruvid oleksid korralikult pingutatud.

• Jälgige, et kett oleks korralikult õlitatud. Vaadake juhiseid 
osast Lõikeosa õlitamine.

• Kontrollige, kas lõikeosa jääb alati tühikäigul seisma.

• Kasuta seadet ainult ettenähtud otstarbel.

• Jälgi, et käepidemed ning ohutusfunktsioon oleksid korras. 
Ära kasuta kunagi seadet, millel puudub mõni osa või mille 
ehitust on muudetud. 
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TEHNILISED ANDMED
Tehnilised andmed

1. märkus: Helivõimsuse taseme kohta esitatud andmete tüüpiline dispersioon (standardhälve) on 2 dB(A).

2. märkus: Antud andmetel seadme helirõhutaseme ekvivalendi kohta on statistiline tüüplevi 1 dB(A) (standardne kõrvalekalle).

3. märkus: Antud andmetel ekvivalentse vibratsioonitaseme kohta on statistiline tüüplevi (standardne kõrvalekalle) 1 m/s 2.

Juhtplaadi ja keti kombinatsioonid

Allpool toodud kombinatsioonid on heakskiidetud vastavalt EL normidele.

Tehnilised andmed
Saekomplekt 
PAX1100

Saekomplekt 
PAX730

Õlitussüsteem

Õlipaagi maht, liitrit 0,15 0,15

Kaal

Kaal ilma saeketi, õli ja lõikeosata, kg 1,4 1,3

Müraemissioon(vt. märkust 1)

Helivõimsuse tase gaasi andmisel (vastavalt standardile EN ISO 22868), dB (A) 111 112

Müra võimsustase, garanteeritud dBA 113 114

Müratase(vt. märkust 2)

Ekvivalentne müra rõhutase kasutaja kõrva juures, mõõdetud EN ISO 11680 ja ISO 22868 järgi, dBA:

Originaalse heakskiidetud lisatarvikuga 95 97

Vibratsioonitase(vt. märkust  3)

Vibratsioonitase käepidemetes, mõõdetud EN ISO 22867 järgi, m/s2

Originaalse vasak-/parempoolse heakskiidetud lisatarvikuga 3,2/3,8 4,1/4,7

Juhtplaat Saekett

Pikkus, tollides Ketisamm, tolli Saetee laius, mm Tüüp Pikkus, veolülid (tk)

10 3/8 1,3 Husqvarna H37 40

12 3/8 1,3 Husqvarna H37 45
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TEHNILISED ANDMED
EÜ kinnitus vastavusest

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Rootsi, tel +46-36-146500, kinnitab, et oksalõikuri saetarvikud PAX1100 ja PAX730 
seerianumbritega alates 2018. aastast ja uuemad (aastaarv ja sellele järgnev seerianumber on märgitud selgelt mudeli etiketile) 
vastab järgnevas NÕUKOGU DIREKTIIVIS toodud nõuetele:

2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta'.

Järgitud on alljärgnevaid standardeid: EN ISO 12100:2010, ISO 11680-1:2011

Kontrollorgan: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Rootsis Uppsalas on teostanud EÜ 
tüübikontrolli vastavalt masinadirektiivi (2006/42/EÜ) artiklile 12, punkt 3b. EÜ-tııbikinnitused vastavalt lisale VI kannavad 
numbrit: 0404/17/2492

Huskvarna, 5. detsember 2017

Per Gustafsson, Arendusdirektor (Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Simboliai
ØSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar 
mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 
asmenis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir 
∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Visada dòvòkite:

• Mvòti apsaugin∞ ‰almà ten, kur gali 
bti krentanãi˜ daikt˜

• PripaÏintas apsaugines ausines

• Apsauginiai akiniai arba apsauginis 
‰almo skydelis

 
·is ∞renginys atitinka jam taikomas EB 
direktyvas.

 
·is ∞renginys nòra izoliuotas nuo 
elektros energijos. Jei ∞renginys 
lieãia ar yra arti ∞tampos laid˜, gali 
kilti pavojus rimtai ar net lemtingai 
susiÏeisti. Elektros energija gali 
bti perduodama i‰ vieno ta‰ko ∞ 
kità taip vadinamu ∞tampos lanku. 
Kuo ∞tampa auk‰tesnò, tuo 
didesniu atstumu elektros energija 
gali bti perduodama. Elektros 
energija gali bti perduodama ir 
per ‰akas bei kitus daiktus, ypaã jei jie yra drògni. Visada bkite 
maÏiausiai 10 m atstumu tarp ∞renginio ir ∞tampos laid˜ bei/
arba daikt˜, kurie lieãia juos. Jei darbas reikalauja dirbti 
maÏesniu saugiu atstumu, visada kontaktuokite energijà 
tiekianãià bendrov´, kurios uÏdavinys yra uÏtikrinti, kad ∞tampa 
bt˜ atjungta prie‰ pradedant Jums dirbti. Ørenginys turi didel∞ 
darbin∞ spindul∞. Îiròkite, kad dirbant ∞renginiu nei Ïmogus, 
nei gyvuliai neprieit˜ arãiau nei 15 m iki js˜.

Kiti ant ∞renginio pateikti simboliai (lipdukai) skirti 
specialiems kai kuri˜ rink˜ sertifikavimo 
reikalavimams.

 
Visada mvòkite patvirtintas apsaugines 
pir‰tines.

 
Avòkite tvirtus guminius batus rantytu 
padu. 

 
Atlikdami apÏirà ir/ar j∞ taisydami 
i‰junkite varikl∞, o mygtukà nuspauskite ∞ 
STOP padòt∞ .

 
Visada mvòkite patvirtintas apsaugines 
pir‰tines.

 
Btina reguliariai valyti.

 
Tikrinkite vizualiai.

 
Btina dòvòti apsauginius akinius arba 
apsaugin∞ ‰almo skydel∞.

 
Alyvos uÏpylimas ir alyvos padavimo 
reguliavimas
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TURINYS
Turinys Prie‰ uÏvesdami atkreipkite 
dòmes∞:

Husqvarna AB“ nuolat siekia tobulinti savo gaminius, 
pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio 
prane‰imo.

Ilgalaikis triuk‰mo poveikis gali negr∞Ïtamai pakenkti klausai. 
Todòl visada naudokite patvirtintas apsaugines ausines.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai perskaitykite operatoriaus 
vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Naudojimà gali reglamentuoti nacionalinòs arba vietos 
taisyklòs. Laikykitòs nustatyt˜ taisykli˜.

·i instrukcija yra kaip priedas prie kartu su ma‰ina pateikiamos 
instrukcijos. Kitais atvejais vadovaukitòs ma‰inos instrukcija.

Niekada nenaudokite techni‰kai netvarkingo ∞renginio. 
Reguliariai tikrinkite detales, atlikite testus ir prieÏiros darbus, 
nurodytus ‰ioje instrukcijoje. Kai kurias prieÏiros operacijas ir 
aptarnavimo darbus gali atlikti tik tam paruo‰ti kvalifikuoti 
specialistai.

Ørenginys skirtas tik ‰ak˜ ir ‰akeli˜ pjovimui.

SUTARTINIAI ÎENKLAI

Simboliai .................................................................... 20

TURINYS

Turinys ....................................................................... 21

Prie‰ uÏvesdami atkreipkite dòmes∞: .......................... 21

ØVADAS

Gerb. kliente, ............................................................. 22

PRISTATYMAS

Pjklo priedo sudedamosios dalys .............................. 23

SAUGOS INSTRUKCIJOS

Pjovimo ∞ranga ........................................................... 24

Juostos ir pjovimo grandinòs techninòs charakteristikos 
24

Grandinòs galandymas ir dant˜ auk‰ãio nustatymas . 25

Grandinòs ∞tempimas ................................................. 28

Pjovimo ∞rangos tepimas ............................................ 28

Alyvos uÏpylimas ....................................................... 29

Pjovimo ∞rangos nusidòvòjimo tikrinimas ................... 29

Auk‰tapjovòs saugaus naudojimo instrukcijos ........... 30

MONTAVIMAS

Pjovimo galvutòs tvirtinimas ...................................... 34

Pjovimo juostos ir grandinòs surinkimas ..................... 34

Tvirtinimo kilpos montavimas .................................... 34

Laikymo dirÏ˜ reguliavimas ........................................ 35

Patikrinimas prie‰ uÏvedant ....................................... 35

TECHNINIAI DUOMENYS

Techniniai duomenys ................................................. 36

Pjovimo juost˜ ir grandini˜ deriniai ............................. 36

EB atitikties deklaracija .............................................. 37

!
ØSPñJIMAS! Be gamintojo leidimo jokiu 
atveju negalima keisti originalios ∞renginio 
konstrukcijos. Visada naudokite 
originalias atsargines dalis. Nesuderinti 
konstrukcijos pakeitimai bei nepritaikytos 
detalòs gali sukelti rimtus kno 
suÏalojimus ir net mirt∞.

!
ØSPñJIMAS! ·i ∞ranga turi bti naudojama 
tik kartu su atitinkamais valymo pjklais/
trimeriais, Ïr. dal∞ paÏymòta „Patvirtinta 
∞ranga" skyriuje „Techniniai duomenys" 
ma‰inos naudojimo instrukcijoje.
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ØVADAS
Gerb. kliente,

Sveikiname pasirinkus Husqvarna produktà! Husqvarna tradicijos prasideda 1689 metais, kai karalius Karlas XI ant Huskvarna upelio 
kranto leido pastatyti fabrikà, kuriame buvo pradòtos gaminti mu‰kietos. ·i vieta prie Huskvarna upelio buvo logi‰ka, nes upelis 
buvo naudojamas hidroenergijai gaminti ir tokiu bdu tarnavo kaip hidroelektrinò. Per tà daugiau nei 300 met˜ Husqvarna fabriko 
gyvavimo epochà buvo pagaminta begalò produkt˜ - nuo malkini˜ krosni˜ iki modernios virtuvinòs ∞rangos, siuvimo ma‰in˜, 
dviraãi˜, motocikl˜ ir t. t. 1956 m. rinkai buvo pristatyta pirmoji motorinò vejapjovò, o 1959 m. motorinis pjklas - veiklos sritys, 
kuriose Husqvarna specializuojasi ‰iandien.

Husqvarna - viena i‰ pasaulyje pirmaujanãi˜ mi‰ko ir sodo produkt˜ gamintoj˜ ‰iuo metu, kur didÏiausias prioritetas teikiamas 
kokybei ir darbinòms charakteristikoms. Verslo idòja - kurti, gaminti ir realizuoti morinius produktus mi‰ko ir sodo prieÏirai bei 
statyb˜ ir kompleks˜ pramonei. Taip pat Husqvarna siekia pirmauti ergonomikos, patogumo naudotojui, saugumo ir ekologi‰ko 
màstymo srityse, todòl buvo sukurta visa eilò subtilybi˜ siekiant tobulinti produktus ‰iose srityse.

Mes ∞sitikin´, jog Js ir tolimoje ateityje su pasitenkinimu vertinsite ms˜ produkt˜ kokyb´ bei darbines charakteristikas. Øsigij´ nors 
vienà ms˜ produktà, Jums bus suteikta profesionali remonto ir techninio aptarnavimo pagalba, jei kas nors atsitikt˜. Jei ∞rengin∞ 
pirkote ne i‰ ms˜ licencijuot˜ prekybos atstov˜, pasiteiraukite j˜, kur yra artimiausios techninio aptarnavimo dirbtuvòs.

Mes tikimòs, jog bsite patenkinti savo ∞renginiu, kuris i‰liks js˜ palydovu ir ateityje. Elkitòs su ‰iuo operatoriaus vadovu kaip su 
vertingu dokumentu. Vykdydami vadove pateiktus nurodymus (naudojimo, techninòs prieÏiros ir pan.), galite prailginti ∞renginio 
eksploatacijos trukm´ ir pakelti naudoto ∞renginio vert´. Jei ‰∞ ∞rengin∞ parduosite, btinai perduokite operatoriaus vadovà pirkòjui.

Dòkojame, kad naudojate Husqvarna produktà!

Husqvarna AB“ nuolat siekia tobulinti savo gaminius, pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio prane‰imo.
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PRISTATYMAS
Pjklo priedo sudedamosios dalys (Pjkl˜ priedai su velenu PAX1100 PAX730)
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1 Grandinòs tepimo reguliavimo varÏtas

2 Stovas

3 Grandinòs tempimo varÏtas

4 Laikymo dirÏ˜ pakabos kabliukas (24 mm)

5 Pjovimo grandinòs apsauginis gaubtelis

6 Juostos verÏlò

7 Pjklo grandinò

8 Juosta

9 Tepimo alyvos uÏpylimas

10 Pjklo grandinòs alyvos talpa

11 Laikymo dirÏ˜ pakabos kabliukas (1”)

12 Operatoriaus vadovas

13 Apsauginis dòklas

14 Kombinuotas verÏliaraktis

15 Laikymo dirÏai

16 Torx verÏliaraktis

17 Rankos apsauga
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SAUGOS INSTRUKCIJOS
Pjovimo ∞ranga

·iame skyrelyje apra‰oma, kaip teisingai priÏirint ir naudojant 
tinkamo modelio pjovimo ∞rangà, Js pasieksite maksimal˜ 
pjovimo na‰umà ir prailginsite pjovimo ∞rangos tarnavimo laikà.

Naudokite tik ms˜ rekomenduojamà pjovimo ∞rangà!  
Îr. skyri˜ Techniniai duomenys.

Grandinòs pjaunantys dantys visada turi bti gerai 
pagalàsti!  Laikykitòs ms˜ instrukcij˜ ir naudokite 
rekomenduojamà ‰ablonà. Sugadinta ar blogai pagalàsta 
grandinò padidina nelaiming˜ atsitikim˜ rizikà.

Palaikykite nustatyto dydÏio grandinòs dant˜ auk‰t∞!  
Laikykitòs ms˜ instrukcij˜ ir naudokite silomà dildòs 
‰ablonà. Per dideli tarpai gali sustiprinti atatrankos jògà.

Grandinò turi bti gerai ∞tempta! Nepakankamai ∞tempta 
grandinò greitai gali nu‰okti, greiãiau dòvisi pjovimo juosta, 
grandinò ir varomoji ÏvaigÏdutò.

Pjovimo ∞ranga turi bti kruop‰ãiai i‰valyta ir sutepta!  
Nepakankamai sutepta grandinò greiãiau trksta, greiãiau 
dòvisi pjovimo juosta, grandinò ir varomoji ÏvaigÏdutò.

Juostos ir pjovimo grandinòs 
techninòs charakteristikos

Kai tiekiama pjovimo ∞ranga kartu su ∞renginiu susidòvi ar 
deformuojasi ir btina pakeisti, btina naudoti tik ms˜ 
rekomenduojamus juost˜ ir pjovimo grandini˜ tipus.

Juosta

• Ilgis (coliai/cm)

• Grandinòs Ïingsnis (coliais). Grandinòs varanãi˜j˜ 
grandÏi˜ Ïingsnis turi atitikti juostos ir varomosios 
ÏvaigÏdutòs Ïingsn∞.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nesinaudokite 
∞renginiu, jei jo apsauginò ∞ranga yra 
netvarkinga. Jo apsauginò ∞ranga turi bti 
tikrinama ir priÏirima taip, kaip yra 
apra‰yta ‰iame skyrelyje. Jei js˜ 
∞renginys neatliks nors vieno kontrolòs 
reikalavimo, kreipkitòs ∞ remonto dir

!
ØSPñJIMAS! Prie‰ pradòdami bet kà dirbti 
su pjovimo ∞ranga visada pirmiausia 
i‰junkite varikl∞. Net atleidus 
akseleratoriaus gaidukà ji kur∞ laikà dar 
sukasi. Prie‰ pradòdami dirbti prie ‰ios 
∞rangos ∞sitikinkite, ar pjovimo ∞ranga 
visi‰kai sustojo, nuo Ïvakòs nuimkite 
laidà.
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• Varanãi˜j˜ grandÏi˜ skaiãius (vnt). ·∞ skaiãi˜ apsprendÏia 
juostos ilgis, grandinòs Ïingsnis ir juostos ÏvaigÏdutòs 
dant˜ skaiãius.

• Juostos griovelio plotis (coliais, mm). Juostos griovelio 
plotis turi atitikti grandinòs varanãi˜j˜ grandÏi˜ stor∞.

• Pjovimo grandinòs anga alyvai ir anga grandinòs tempimo 
kai‰ãiui.

Pjklo grandinò

• Pjovimo grandinòs Ïingsnis (coliai). (Atstumas tarp trij˜ 
varanãi˜j˜ nareli˜ padalinta i‰ dvej˜.)

• Varanãiosios grandies storis (mm/coliai)

• Varanãi˜j˜ grandÏi˜ skaiãius (vnt)

Grandinòs galandymas ir dant˜ 
auk‰ãio nustatymas

Bendra informacija apie pjaunanãi˜j˜ 

dant˜ galandymà

• Niekada nepjaukite at‰ipusia grandine. Jei grandinòs 
dantys atbuk´, teks stipriai spausti juostà prie pjaunamo 
pavir‰iaus, o darbo efektyvumas liks Ïemas. Jei grandinò 
labai stipriai at‰ipusi, ji apskritai nepjaus. Tik brÏins med∞.

• Gerai pagalàsta grandinò lengvai skrodÏia med∞, 
paskleisdama ilgas ir stambias droÏles. Pjaunanti 
grandinòs dalis vadinasi pjaunanti grandis, o jà sudaro 
pjaunantis dantis (A) ir ribotuvas (B). Pjovimo gyl∞ 
apsprendÏia ‰i˜ dviej˜ dali˜ auk‰ãio skirtumas.

• Galàsdami pjaunanãius grandinòs dantis, nepamir‰kite 5 
svarbi˜ element˜.

1 Galandymo kampo

!
ØSPñJIMAS! Blogai pagalàsta grandinò 
padidina atatrankos pavoj˜!
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2 Pjovimo kampo

3 Dildòs padòties

4 Apskritos dildòs storio

5 Galandymo gylio

Be atitinkam˜ ∞ranki˜ labai sunku gerai pagalàsti grandin´. Mes 
silome naudoti galàstuvo ‰ablonà. Jis leis maksimaliai 

sumaÏinti atatrankos pavoj˜ ir pasiekti didÏiausià darbo 
efektyvumà.

Pjaunanãi˜ dant˜ galandymas

• Galandant pjaunant∞j∞ dant∞, reikia apvalios dildòs ir 
galandimo ‰ablono.

• Patikrinkite, ar grandinò gerai ∞tempta. Laisvà grandin´ 
sunku gerai pagalàsti.

1
5

!
ØSPñJIMAS! Îemiau i‰vardinti faktoriai 
Ïymiai padidina atatrankos smgi˜ 
pavoj˜:

per didelis galandymo kampas

per maÏas pjovimo kampas

per plona dildò
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• Galàskite visada i‰ pjaunanãiojo danties vidinòs pusòs. 
Traukiant dild´ atgal, jos nespauskite. Pirmiausiai galàskite 
visus dantis i‰ vienos juostos pusòs. Paskui apsukite ir 
galàskite likusius dantis i‰ kitos pusòs.

• Visus dantis stenkitòs galàsti vienodai. Kai pjaunanãi˜ 
dant˜ ilgis sumaÏòja iki 4 mm (5/32"), grandinò laikoma 
susidòvòjusia ir turi bti pakeista.

Bendri patarimai dòl ribotuv˜ auk‰ãio 

nustatymo

• Galandant pjaunanãius dantis, automati‰kai maÏòja 
ribotuvo tarpelis (pjovimo gylis). Kad grandinò gerai pjaut˜, 
reikia sumaÏinti ribotuvo auk‰t∞ iki rekomenduojamo lygio.

• Efektyviai atatrankà maÏinanãios grandinòs pjaunanãi˜ 
dant˜ ribotuvo priekinis kra‰tas yra pusapvalis. MaÏinant 
ribotuvo auk‰t∞, labai svarbu i‰laikyti originalià jo formà.

• Mes silome naudoti ribotuvo ‰ablonà, jei norite teisingai 
nustatyti ribotuvo auk‰t∞ ir i‰laikyti jo priekinio kra‰to 
formà.

Ribotuv˜ auk‰ãio nustatymas

• Prie‰ tikrindami ribotuv˜ auk‰t∞, gerai pagalàskite 
pjaunanãius dantis. Patariame ribotuv˜ auk‰t∞ tikrinti ir 
taisyti kas treãià grandinòs galandymà. PASTABA! ·i 
rekomendacija galioja su sàlyga, kad js per daug 
intensyviai nemaÏinsite pjaunanãi˜ dant˜ ilgio.

• Ribotuv˜ auk‰ãiui taisyti reikalinga plok‰ãia dildò ir 
specialus ‰ablonas.

• ·ablonà uÏdòkite ant pjaunanãio danties ribotuvo.

• UÏdòkite plok‰ãià dild´ ant tos ribotuvo dalies, kuri i‰siki‰a 
vir‰ ‰ablono ir nugalàskite i‰siki‰imà. Auk‰tis bus geras 
tuomet, kai galàsdami nejausite pasiprie‰inimo.

!
ØSPñJIMAS! Per didelis tarpelis padidina 
atatrankos pavoj˜!
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Grandinòs ∞tempimas

• Kuo ilgiau naudosite grandin´, tuo labiau ji ilgòs. Todòl 
btina nuolat patempti atsipalaidavusià grandin´.

• Patikrinkite grandinòs ∞tempimà kiekvienà kartà, kai 
uÏpilate degalus. PASTABA! Kol grandinò nauja, ji turi 
prasitampyti, todòl naudojimo pradÏioje ∞tempimà 
tikrinkite dar daÏniau.

• Øtempkite grandin´ kiek galite stipriau, kol galòsite pasukti 
jà rankomis aplink juostà.

1 Atlaisvinkite juostos verÏl´.

2 Juostà su grandine pakelkite ∞ vir‰˜ ir ∞tempkite grandin´ 
raktu sukdami jos ∞tempimo varÏtà. Tempkite grandin´ tol, 
kol ji standÏiai priglus prie apatinòs juostos briaunos.

3 Universaliuoju raktu priverÏkite juostos verÏl´; juostos 
vir‰nò nukreipta vir‰un. Patikrinkite, ar pjovimo grandin´ 
galima pasukti lengvu rankos judesiu.

Pjovimo ∞rangos tepimas

Pjklo grandinòs alyva

• Grandinòs alyva turi gerai prilipti prie pjovimo grandinòs ir 
taip pat turi bti pakankamai skysta, nesvarbu ar lauke yra 
‰ilta vasara, ar ‰alta Ïiema.

• Mes, grandinini˜ pjkl˜ gamintojai, esame sukr´ 
optimalià alyvà pjovimo grandinòms, kurios pagrindà 
sudaro augaliniai riebalai, todòl ji yra biologi‰kai 
suskaidoma. Rekomenduojame naudoti ms˜ alyvà, jei 
norite maksimaliai prailginti pjovimo grandinòs ek

• Jei negalite ∞sigyti ms˜ rekomenduojamos alyvos, 
naudokite ∞prastin´ grandinòms skirtà alyvà.

• Ten, kur negalima gauti specialiai pjkl˜ grandinòms 
skirtos alyvos, galite naudoti pavar˜ dòÏòms skirtà alyvà 
EP 90.

• Niekada nenaudokite atidirbusios alyvos!  Ji yra 
kanksminga jums patiems, ∞renginiui ir aplinkai.

Tepimo alyvos uÏpylimas

Alyvos siurbliukas yra sureguliuotas gamykloje taip, kad tikt˜ 
daugeliui alyvos r‰i˜. Pilno alyvos bakelio uÏtenka maÏdaug 
pusei laiko, kurio reikia pilnam benzino bakui sunaudoti. Todòl 
reguliariai tikrinkite alyvos kiek∞ alyvos bakelyje, noròdami 
i‰vengti pjklo grandinòs ir juostos defekt˜, kurie gali atsirasti 
dòl sutrikusio tepimo.

!
ØSPñJIMAS! Atsipalaidavusi grandinò gali 
lengvai nukristi ir sunkiai ar net lemtingai 
suÏeisti.

!
ØSPñJIMAS! Dòl blogo pjovimo ∞rangos 
tepimo grandinò gali trkti ir sunkiai ar net 
lemtingai suÏeisti.
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Alyvos uÏpylimas

• Atsukite dangtel∞, esant∞ juostos galvutòs vir‰utinòje 
pusòje.

• Pripilkite „Husqvarna“grandini˜ alyvos.

• UÏsukite dangtel∞.

Grandinòs tepimo patikra

Patikrinkite grandinòs tepimà kiekvienà kartà, kai pripilate 
degal˜ ∞ bakà. Pjklo juostos vir‰n´ nukreipkite ∞ ‰vies˜ 
pavir‰i˜, nutolus∞ nuo jos apie 20 cm (8 coliai). Po minutòs 
darbo 3/4 greiãiu ant ‰viesaus pavir‰iaus turite ai‰kiai matyti 
alyvos paliktà linijà.

Grandinòs tepimo reguliavimas

Pjaunant sausà ar kiet˜ r‰i˜ medienà gali reikòti padidinti 
tepimà. Padidinti alyvos srautà pasukite reguliavimo varÏtà 
pagal laikrodÏio rodykl´. Atminkite, kad tai didina alyvos 
sànaudas, todòl reguliariai tikrinkite jos lyg∞ alyvos bakelyje. 
SumaÏinti alyvos srautà pasukite reguliavimo varÏtà prie‰ 
laikrodÏio rodykl´.

Priemonòs, jei neveikia tepimo sistema:

1 Patikrinkite, ar neuÏsikim‰´s tepalo kanalas pjklo 
juostoje. Jei reikia, i‰valykite.

2 Patikrinkite, ar reduktoriaus korpuso tepimo kanalas yra 
‰varus. Jei reikia, i‰valykite.

3 Patikrinkite, ar juostos ÏvaigÏdutò lengvai sukasi. Jei 
pjovimo juostos tepimas neveikia patikrinus auk‰ãiau 
nurodytus kontrolinius ta‰kus, btina kreiptis ∞ techninio 
aptarnavimo dirbtuves.

Pjovimo ∞rangos nusidòvòjimo 
tikrinimas

Pjklo grandinò

Kiekvienà dienà apÏiròkite grandin´ ir ∞sitikinkite, ar:

• nòra ∞trkusios jos kniedòs ir nareliai.

• ji yra standi.

• nòra susidòvòjusios kniedòs ir grandys.

Patariame palyginti naudojamà grandin´ su nauja, kas 
palengvins nustatyti, kiek grandinò yra nusidòvòjusi.
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Kai pjaunantys dantys tampa trumpesni nei 4 mm, grandin´ 
reikia keisti.

Grandinòs varomoji ÏvaigÏdutò

Nuolat tikrinkite ‰i˜ grandin´ sukanãi˜ ÏvaigÏduãi˜ 
nusidòvòjimà. Pakeiskite jas, jei jos yra nusidòvòjusios.

Juosta

Nuolat tikrinkite:

• Ar ant juostos briaun˜ nòra uÏvart˜. Jei pastebòsite 
nelygumus, pa‰alinkite juos dilde.

• Jei labai nusidòvòjo juostos griovelis. Pakeiskite pjovimo 
juostà. 

• Jei i‰linkusi ir nusidòvòjusi juostos vir‰nò. Jei vienoje 
juostos pusòje pastebòsite susidarius∞ ∞dubimà, Ïinokite, 
kad tai daÏniausiai atsitinka dòl blogai ∞temptos grandinòs. 

Juosta ilgiau tarnaus, jei kiekvienà dienà jà apversite.

Auk‰tapjovòs saugaus naudojimo 
instrukcijos

ØSPñJIMAS! Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai perskaitykite 
operatoriaus vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Asmeninò sauga  

• Visada avòkite aulinius batus ir kitas priemones, kurios yra 
apra‰ytos skyrelyje „Asmeninòs saugos priemonòs“ 
∞rangos naudojimo instrukcijose.

• Avòkite tvirtus guminius batus rantytu padu. 

• Visuomet ne‰iokite darbo drabuÏius ir patvarias ilgas 
kelnes.

• Niekada nene‰iokite palaid˜ drabuÏi˜ ar papuo‰al˜. 

• Øsitikinkite, ar plaukai nesidraiko Ïemiau peãi˜ juostos.

Saugumo instrukcijos aplinkiniams

• Niekada neleiskite vaikams naudotis ∞renginiu. 

!
ØSPñJIMAS! Netvarkinga pjovimo ∞ranga 
padidina nelaiming˜ atsitikim˜ pavoj˜.

!
ØSPñJIMAS! Ørenginys gali rimtai suÏeisti. 
AtidÏiai perskaitykite saugumo 
instrukcijas. I‰mokite naudoti ∞rengin∞.

!
ØSPñJIMAS! Pjaunantieji ∞rankiai. 
Nei‰jung´ variklio, nelieskite ∞ranki˜.
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• Îiròkite, kad dirbant niekas neprieit˜ arãiau kaip per 15 
m.

• Niekuomet niekam neleiskite dirbti ∞renginiu prie‰ tai 
ne∞sitikin´, kad jie perskaitò ir suprato operatoriaus vadove 
pateiktas instrukcijas.

• Niekada nedirbkite stovint ant kopòãi˜, suoliuko ar kito 
netvirtai pakelto pagrindo.

Saugumo instrukcijos dirbant

• Visada ∞sitikinkite, kad js˜ darbo padòtis yra saugi ir 
stabili.

• Ørengin∞ visada laikykite abejomis rankomis. Ørengin∞ 
laikykite prie kno. Prikabinti ∞rengin∞ prie laikymo dirÏ˜ 
pakabos Ïiedo.

• De‰ine ranka valdykite akceleratori˜.

• Øsitikinkite, ar veikiant varikliui, rankos ir kojos nelieãia 
pjovimo ∞rangos.

• I‰jungus varikl∞, rankomis ir kojomis nelieskite pjovimo 
∞rangos, kol jis pilnai nesustos.

• Saugokitòs ‰ak˜ nuolauÏ˜, kurios gali bti i‰metamos ∞ orà 
pjovimo metu.

• Jei nedirbate ∞renginiu, visada j∞ padòkite ant Ïemòs. 
Øsitikinkite, kad variklis i‰jungtas, kai aparatas padòtas ant 
Ïemòs.

• Patikrinkite, kad darbo zonoje nebt˜ pa‰alini˜ daikt˜, 
pvz., elektrini˜ kabeli˜, gyvn˜ ir t. t., arba kit˜ daikt˜, 
pvz., metalini˜, galinãi˜ sugadinti pjovimo ∞taisà.

• Patikrinkite, kad darbo zonoje nebt˜ pa‰alini˜ daikt˜, 
pvz., elektrini˜ kabeli˜, gyvn˜ ir t. t., arba kit˜ daikt˜, 
pvz., metalini˜, galinãi˜ sugadinti pjovimo ∞taisà.

• Jei ∞renginys lieãia kok∞ daiktà ar susidaro vibracijos, 
sustabdykite ∞rengin∞. Nuo degimo Ïvakòs nuimkite kabel∞. 
Patikrinkite, ar ∞renginys nòra paÏeistas. Suremontuokite 
paÏeidimus.

• Jei dirbant kas nors ∞strigt˜ pjovimo ∞rangoje, prie‰ valant 
pjovimo ∞rangà btina i‰jungti varikl∞ ir palaukti, kol jis 
visi‰kai sustos.

Saugumo instrukcijos pabaigus darbà 

• Apsauginis dòklas visada turi bti ant pjovimo ∞rangos, jei 
∞renginys naudojamas.

• Ørengin∞ transportuokite ar laikykite visada pritvirtin´ 
apsaugin∞ pjovimo ∞rangos dòklà.

• Prie‰ pradòdami valyti ∞rengin∞, tikrinti ar taisyti gedimus 
∞sitikinkite, ar pjovimo ∞ranga sustojo. Nuimkite Ïvakòs 
kabel∞ nuo Ïvakòs.

• Remontuodami pjovimo ∞rangà visada naudokite stiprias 
pir‰tines. Jis yra labai a‰trus, todòl lengva ∞sipjauti.

• Ørengin∞ laikykite ten, kur jo negali pasiekti vaikai.

• Remontuodami ∞rengin∞ naudokite tik originalias atsargines 
dalis.

• Gabendami ∞rengin∞ pritvirtinkite.

• Jei ∞renginiu nesiruo‰iate naudotis ilgesn∞ laiko tarpà, 
uÏtikrinkite, kad jis bt˜ gerai i‰valytas ir jam atliktas pilnas 
aptarnavimas.

Pagrindiniai darbo principai

• Norint pasiekti geriausià pusiausvyrà, ∞rengin∞ laikykite kuo 
arãiau kno.

• Saugokitòs, kad vir‰nò neliest˜ Ïemòs.
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• Neskubòkite, eikite normaliu tempu, kad visos ‰akos lygiai 
nusipjaut˜.

• Padirbus kur∞ laikà atleiskite akseleratoriaus gaidukà, kad 
variklis sukt˜si laisva eiga. Ilgalaikis variklio darbas pilnu 
pajògumu be apkrovimo gali rimtai pakenkti varikliui.

• Visada dirbkite varikl∞ paleid´ visu greiãiu.

Bkite labai atsargs dirbdami arti kabanãi˜ elektros laid˜. 
Krentanãios ‰akos gali sukelti trumpà sujungimà.

• Suraskite tinkamà padòt∞ santykyje su ‰aka, kad pjvis, jei 
tai ∞manoma, bt˜ statmenas ‰akai.

• Dirbant rankenos padòtis neturòt˜ bti statmena knui 
(kaip laikant me‰ker´), nes atrodo, jog padidòja pjovimo 
∞rangos svoris.

• Stambias ‰akas pjaukite dalimis, kad bt˜ lengviau 
kontroliuoti j˜ kritimo vietà. PASTABA! Saugokitòs 
krintanãi˜ ‰ak˜ keliamo pavojaus. Krisdamos Ïemyn jos 
gali at‰okti ir suduoti operatoriui.

• Niekada nepjaukite per sustoròjimà ties ‰akos ‰aknimi, 
kadangi pjvis ilgiau gis ir padidòs grybelini˜ lig˜ pavojus!

• Pjaunant pjovimo galvutòs plotà naudokite kaip atramà 
nuo ‰akos. Tokiu bdu js i‰vengsite pjovimo ∞rangos 
„‰okinòjimo“ ant ‰akos.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nestovòkite tiesiai po 
‰aka, kurià pjaunate. Tai gali rimtai ar net 
mirtinai suÏeisti.

!
ØSPñJIMAS! Laikykitòs galiojanãi˜ 
saugumo taisykli˜ dirbdami arti kabanãi˜ 
elektros laid˜.

!
ØSPñJIMAS! ·is ∞renginys nòra izoliuotas 
nuo elektros energijos. Jei ∞renginys lieãia 
ar yra arti ∞tampos laid˜, gali kilti pavojus 
rimtai ar net lemtingai susiÏeisti. Elektros 
energija gali bti perduodama i‰ vieno 
ta‰ko ∞ kità taip vadinamu ∞tampos lanku. 
Kuo ∞tampa auk‰tesnò, tuo didesniu 
atstumu elektros energija gali bti 
perduodama. Elektros energija gali bti 
perduodama ir per ‰akas bei kitus daiktus, 
ypaã jei jie yra drògni. Visada bkite 
maÏiausiai 10 m atstumu tarp ∞renginio ir 
∞tampos laid˜ bei/arba daikt˜, kurie lieãia 
juos. Jei darbas reikalauja dirbti maÏesniu 
saugiu atstumu, visada kontaktuokite 
energijà tiekianãià bendrov´, kurios 
uÏdavinys yra uÏtikrinti, kad ∞tampa bt˜ 
atjungta prie‰ pradedant Jums dirbti.

!
ØSPñJIMAS! Ørenginys turi didel∞ darbin∞ 
spindul∞. Îiròkite, kad dirbant ∞renginiu 
nei Ïmogus, nei gyvuliai neprieit˜ arãiau 
nei 15 m iki js˜.
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• Prie‰ pjaunant ‰akà, jos apatinòje dalyje padarykite 
atpalaiduojamàj∞ ∞pjovimà. Tokiu bdu i‰vengsite medÏio 
Ïievòs skilimo, ir tuo paãiu i‰vengsite siunkiai gyjanãi˜ ir 
i‰liekanãi˜ medÏio paÏeidim˜. Norint i‰vengti pjklo 
∞strigimo, ∞pjovimo gylis neturòt˜ bti gilesnis nei 1/3 
‰akos storio. Pjovimo ∞rangà visada i‰traukite i‰ ‰akos dar 
grandinei besisukant, tokiu bdu pjovimo ∞ranga ne∞strigs.

• Naudokite laikymo dirÏus, kad bt˜ lengviau valdyti 
∞rengin∞ bei sumaÏint˜ jo svor∞.

• Øsitikinkite, ar stabiliai stovite, o ‰akos, akmenys ir medÏiai 
netrukdo dirbti.

!
ØSPñJIMAS! Niekada pilnai 
neakceleruokite, jei pilnai 
nekontroliuojate pjovimo ∞rangos.
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MONTAVIMAS
Pjovimo galvutòs tvirtinimas

• Loosen the screw on the cutting head. (A)

• Pjovimo galvut´ uÏdòkite ant veleno taip, kad varÏtas (A) 
atsirast˜ tiesiai prie veleno angos pagal paveiksliukà.

• Screw in screw A finger tight. Make sure that screw A fits 
into the hole in the shaft.

• PriverÏkite varÏtà A.

• PriverÏkite varÏtà B.

ØSPñJIMAS! Veleno varanãiàjà a‰∞ atidÏiai ∞taikykite ∞ angà 
pjovimo galvutòje.

Pjovimo juostos ir grandinòs 
surinkimas

• Atsukite juostos verÏl´ ir nuimkite apsaugin∞ gaubtà.

• Juostà pritvirtinkite varÏtu. Juostà atitraukite ∞ galin´ 
padòt∞. Grandin´ padòkite ant pagrindinòs ÏvaigÏdutòs ir 
∞statykite ∞ juostos griovel∞. Pradòkite nuo juostos vir‰utinòs 
pusòs.

• Patikrinkite, ar pjaunanãi˜j˜ grandÏi˜ briaunos vir‰utinòje 
juostos pusòje yra nukreiptos ∞ priek∞.

• Pritvirtinkite gaubtel∞ ir ∞taikykite grandinòs ∞tempimo kai‰t∞ 
(A) ∞ juostos i‰pjovà. Patikrinkite, ar grandinòs varantieji 
nareliai tinka grandinòs pagrindinei ÏvaigÏdutei (B), o 
grandinò teisingai guli juostos griovelyje (C). Juostos 
verÏl´ priverÏkite pir‰tais.

• Universaliu raktu ∞tempkite grandin´ ir grandinòs 
reguliavimo varÏtà sukite pagal laikrodÏio rodykl´. 

Grandin´ tempkite tol, kol ji standÏiai priglus prie pjovimo 
juostos apaãios.

• Grandinò teisingai ∞tempta yra tuomet, kai ji yra standÏiai 
prigludusi prie apatinòs pjovimo juostos briaunos, taãiau 
js jà galite nesunkiai pasukti rankomis. Prilaikydami 
juostos vir‰n´, universaliu raktu priverÏkite juostos 
verÏles.

• Jei naudojate naujà grandin´, kuo daÏniau tikrinkite 
grandinòs ∞tempimà, kol ‰i prasitampys. Tai darykite 
reguliariai. Teisingai ∞tempta grandinò gerai pjauna ir ilgai 
tarnauja.

Tvirtinimo kilpos montavimas

Tvirtinimo kilpa montuojama tarp uÏpakalinòs rankenos ir 
kilpinòs rankenos. Øtaisykite tvirtinimo kilpà taip, kad ma‰ina 
turòt˜ lygsvarà ir bt˜ patogu ja dirbti.

Laikymo dirÏ˜ pakabos kabliukas

 (24 mm)

A

B
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MONTAVIMAS
Laikymo dirÏ˜ pakabos kabliukas

 (1”)

Laikymo dirÏ˜ reguliavimas

Laikymo dirÏus visada naudokite kartu su ∞renginiu, kad bt˜ 
pasiekta maksimali ∞renginio kontrolò ir iki minimumo 
sumaÏintas rank˜ ir nugaros nuovargis.

• UÏsidòkite laikymo dirÏus.

• UÏkabinkite ∞rengin∞ ant laikymo dirÏ˜ pakabos kabliuko.

• Laikymo dirÏ˜ ilg∞ sureguliuokite taip, kad pakabos 
kabliukas bt˜ tame paãiame auk‰tyje kaip Js˜ de‰inysis 
klubas.

Patikrinimas prie‰ uÏvedant

• Patikrinkite darbo vietà. Pa‰alinkite daiktus, kurie gali pakilti 
nuo Ïemòs.

• Patikrinkite pjovimo ∞rangà. Niekada nenaudokite 
atbukusià, ∞trkusià ar paÏeistà ∞rangà.

• Patikrinkite ∞rengin∞, ar jis yra gerame stovyje. Patikrinkite, 
ar visos verÏlòs ir varÏtai yra priverÏti.

• Øsitikinkite, ar grandinò pakankamai patepta. Îr. nuorodas 
skyrelyje „Pjovimo ∞rangos tepimas“.

• Patikrinkite, ar varikliui sukantis laisvàja eiga, nesisuka 
pjovimo ∞ranga.

• Ørengin∞ naudokite tik tiems tikslams, kuriems jis yra 
skirtas.

• PaÏiròkite, ar rankena ir saugos priemonòs yra tvarkingos. 
Niekada nesinaudokite ∞renginiu, kuriame trksta detali˜ ar 
jos pakeistos lyginant su specifikacija.
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TECHNINIAI DUOMENYS
Techniniai duomenys

1 pastaba: Pagal nurodytà triuk‰mo lyg∞ sklaida yra ∞prasta (standartinis nuokrypis) – 2,0 dB(A).

2 pastaba: Pateiktuose duomenyse apie ekvivalentin∞ ∞renginio garso slògio lyg∞ yra 1 dB (A) tipi‰ka statistinò sklaida (standartinis 
nuokrypis).

3 pastaba: Pateiktuose atitinkamo vibracijos lygio duomenyse yra 1 m/s 2 tipi‰ka statistinò sklaida (standartinis nuokrypis).

Pjovimo juost˜ ir grandini˜ deriniai

Îemiau i‰vardinti deriniai yra CE aprobuoti.

Techniniai duomenys
Pjklo priedas 
PAX1100

Pjklo priedas 
PAX730

Tepimo sistema

Alyvos bako talpa, litrai 0,15 0,15

Svoris

Svoris be pjklo grandinòs alyvos ir pjovimo ∞rangos, kg 1,4 1,3

Triuk‰mo emisijos(Ïr. pastabà 1)

Garsumo lygis naudojant didÏiausiu greiãiu (pagal EN ISO 22868), dB (A) 111 112

Garantuojama triuk‰mo galia dB(A) 113 114

Garso lygiai(Ïr. 2 pastabà)

Tolygus garso spaudimo lygis ties naudotojo ausimis i‰matuotas pagal EN ISO 11680 ir ISO 22868, dB(A):

Su patvirtintu naudoti originaliu priedu 95 97

Vibracijos lygiai(Ïr. 3 pastabà)

Vibracijos lygis rankenoje i‰matuotas pagal EN ISO 22867, m/s2

Su patvirtintu naudoti originaliu (kairiuoju arba de‰iniuoju) priedu 3,2/3,8 4,1/4,7

Juosta Pjklo grandinò

Ilgis, coliai Îingsnis, coliai Øpjovos plotis, mm Tipas
Ilgis, varantieji 
nareliai (vnt.)

10 3/8 1,3 Husqvarna H37 40

12 3/8 1,3 Husqvarna H37 45
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TECHNINIAI DUOMENYS
EB atitikties deklaracija

Mes, bendrovò Husqvarna AB“, SE-561 82 Huskvarna, ·vedija, tel. +46-36-146500, parei‰kiame, kad auk‰tapjovòs pjklo priedai 
PAX1100 ir PAX730 , kuri˜ serijos numeriai prasideda nuo 2018 m. (metai, po kuri˜ pateiktas serijos numeris, ai‰kiai nurodyti 
technini˜ duomen˜ plok‰telòje), atitinka ‰iuos TARYBOS DIREKTYVOS reikalavimus:

2006 m. geguÏòs 17 d. direktyva 2006/42/EB dòl ma‰in˜.

Taikyti tokie standartai: EN ISO 12100:2010, ISO 11680-1:2011

UÏklausta tarnyba: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ·vedija, atliko EB tipo 
kontrol´ pagal ma‰in˜ direktyvos (2006/42/EB) 12 straipsnio 3b paragrafà. PaÏym˜ dòl EB tipo kontrolòs pagal VI priedà 
numeriai: 0404/17/2492

Huskvarna, 2017 m. gruodÏio 5 d.

Per Gustafsson, Vystymo vadovas (Øgaliotasis Husqvarna AB“ atstovas, atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)
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SIMBOLU NOZ±ME
Simboli
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i lietota 
ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, kas var 
lietotÇjam vai citiem izrais¥t nopietnas 
traumas vai nÇves gad¥jumus.

 
Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms 
ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

 
Vienmïr lietojiet:

• Aizsarg˙ivere, ja pastÇv kr¥to‰u 
priek‰metu risks

• Atz¥tas aizsargausti¿as

• Aizsargbrilles vai vizieris

 
·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

 
·¥ ma‰¥na nav elektroizolïta. Ja 
ma‰¥na nonÇk kontaktÇ vai 
tuvumÇ ar elektropÇrvades 
l¥nijÇm, tas var novest pie nÇves 
gad¥jumiem vai nopietnÇm 
traumÇm. Elektr¥ba no viena 
punkta uz otru var tikt pÇrnesta ar 
tÇ saucamÇ elektriskÇ loka 
pal¥dz¥bu. Jo lielÇks spriegums, jo 
tÇlÇk elektriskÇ strÇva var tikt 
pÇrvad¥ta. Elektr¥ba var tikt 
pÇrvad¥ta ar¥ ar zaru un citu priek‰metu pal¥dz¥bu, sevi‰˙i, ja tie 
ir mitri. Vienmïr ievïrojiet vismaz 10 m attÇlumu starp 
ma‰¥nu un sprieguma pÇrvades l¥niju un/vai priek‰metiem, 
kas ir kontaktÇ ar to. Ja jums tomïr ir jÇstrÇdÇ tuvÇk elektr¥bas 
pÇrvades l¥nijÇm nekÇ to at∫auj dro‰¥bas noteikumi, vienmïr 
sazinieties ar elektrot¥klu uz¿ïmumu, lai garantïtu sprieguma 
atslïg‰anu pirms js uzsÇkat darbu. Ma‰¥nai ir liels darb¥bas 
diapazons. Sekojiet l¥dzi, lai cilvïki un dz¥vnieki neatrastos 
tuvÇk par 15 metriem no ma‰¥nas.

PÇrïjie uz ma‰¥nas norÇd¥tie simboli/norÇdes atbilst 
noteiktu valstu sertifikÇcijas pras¥bÇm.

 
Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

 
Izmantojiet nesl¥do‰us un stabilus 
zÇbakus. 

 
Pirms pÇrbaudes un/vai apkopes 
izslïdziet motoru, virzot slïdzi uz STOP 
poz¥ciju.

 
Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

 
Nepiecie‰ama regulÇra t¥r¥‰ana.

 
PÇrbaud¥t, apskatot.

 
Nepiecie‰ams valkÇt aizsargbrilles vai 
vizieri.

 
E∫∫a papildinÇ‰ana un e∫∫as plsmas 
regulï‰ana
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SATURS
Saturs Pirms iedarbinÇ‰anas ievïrojiet 
sekojo‰o:

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus 
izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, 
piem., izstrÇdÇjumu formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja 
pazi¿ojuma.

Ilgsto‰a uzturï‰anÇs troksn¥ var rad¥t nopietnas dzirdes 
traumas. Tapïc vienmïr lietojiet dzirdes aizsargausti¿as.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Uz lieto‰anu var attiekties valsts vai vietïjie noteikumi. 
Ievïrojiet norÇd¥tos noteikumus.

·¥ lieto‰anas pamÇc¥ba tikai papildina iekÇrtas komplektÇcijÇ 
eso‰o instrukciju.  Par iekÇrtas lieto‰anu skat¥t tÇs instrukciju.

Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. Ievïrojiet ‰ajÇ pamÇc¥bÇ 
norÇd¥tÇs apkopes, pÇrbaudes un servisa instrukcijas. 
Noteiktus labojumus un servisu var veikt tikai apmÇc¥ti 
speciÇlisti.

Ma‰¥na ir konstruïta vien¥gi zaru un krmu grie‰anai.

SIMBOLU NOZ±ME
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SATURS

Saturs ........................................................................ 39

Pirms iedarbinÇ‰anas ievïrojiet sekojo‰o: ................... 39

IEVADS
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KAS IR KAS?

Kas ir kas zÇÆa komplektÇ? ....................................... 41

DRO·±BAS INSTRUKCIJAS

Grie‰anas apr¥kojums ................................................. 42

Sliedes un zÇÆa ˙ïdes specifikÇcija ............................ 42

μïdes asinÇ‰ana un ˙ïdes posmu zobu augstuma 
atstarpes noregulï‰ana .............................................. 43

μïdes nostiep‰ana ..................................................... 46

Grie‰anas apr¥kojuma e∫∫o‰ana ................................... 46

E∫∫as uzpild¥‰ana ......................................................... 47

Grie‰anas apr¥kojuma nodil‰anas pÇrbaude ................ 47

AugstgrieÏu dro‰¥bas instrukcija ................................. 48

MONTÅÎA

Griezïjgalvas montÇÏa .............................................. 52

Sliedes un ˙ïdes montÇÏa ......................................... 52

Cilpas montÇÏa .......................................................... 52

Uzkabes siksnu pielÇgo‰ana ....................................... 53

PÇrbaude pirms iedarbinÇ‰anas .................................. 53

TEHNISKIE DATI

Tehniskie dati ............................................................. 54

Sliedes un ˙ïdes kombinÇcijas ................................... 54

Garantija par atbilst¥bu EK standartiem ...................... 55

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdos apstÇk∫os 
nedr¥kst bez raÏotÇja at∫aujas izmain¥t ‰¥s 
ma‰¥nas sÇkuma konstrukciju.  Lietojiet 
oriÆinÇlÇs rezerves da∫as. Neat∫autas 
izmai¿as un/vai neat∫auti piederumi var 
novest pie traumÇm vai beigties ar 
tehnikas izmantotÇja un citu personu 
nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! ·ie piederumi jÇizmanto 
tikai kopÇ ar tiem paredzïtajiem zÇÆiem / 
trimmeriem (skat¥t lieto‰anas pamÇc¥bas 
noda∫as „Tehniskie dati" apak‰noda∫u 
„ApstiprinÇtie piederumi").
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IEVADS
GodÇjamais klient!

Apsveicam js ar izvïli, iegÇdÇjoties Husqvarna izstrÇdÇjumu! Husqvarna trad¥cijÇm bagÇtÇ vïsture sÇkas 1689. gadÇ, kad karalis 
KÇrlis XI at∫Çva Huskvarnas upes krastÇ at∫Çva uzcelt muske‰u fabriku. Novietojums pie Huskvarnas upes bija loÆisks, jo upi varïja 
izmantot elektroenerÆijas ieguvei. VairÇk nekÇ 300 gadu laikÇ fabrika ir raÏojusi visdaÏÇdÇkos izstrÇdÇjumus, sÇkot no malkas 
krÇsn¥m l¥dz modernÇm virtuves ma‰¥nÇm, ‰ujma‰¥nÇm, velosipïdiem, motocikliem utt. 1956. gadÇ tika izlaista pirmÇ zÇlÇja 
p∫aujma‰¥na un 1959. gadÇ pirmais motorzÇÆis, kurus Husqvarna raÏo joprojÇm.

Husqvarna ‰odien ir pasaulï vado‰ais meÏu un dÇrzu izstrÇdÇjumu raÏotÇjs, kura produktus raksturo kvalitÇte un augsti tehniskie 
parametri. Biznesa idejas pamatÇ ir motorizïtu izstrÇdÇjumu izstrÇdÇ‰ana, mÇrketings un raÏo‰ana meÏa un dÇrzu kÇ ar¥ 
celtniec¥bas vajadz¥bÇm. Husqvarna mïr˙is ir bt avangardÇ ergonomikas, ïrt¥bu, dro‰¥bas un vides saudzï‰anas jomÇs, tÇpïc 
izstrÇdÇjumi tiek pastÇv¥gi uzlaboti tie‰i ‰ajos aspektos.

Mïs esam pÇrliecinÇti, ka js ar gandar¥jumu novïrtïsiet msu produktu kvalitÇti un tehniskÇs iespïjas. Jebkur‰ msu 
izstrÇdÇjumu pirkums nodro‰ina jums profesionÇlu pal¥dz¥bu, kad nepiecie‰ams remonts un apkope. Ja preci js nopïrkat citur 
nekÇ msu specializïtos veikalos, uzziniet, kur atrodas tuvÇkÇ specializïtÇ servisa darbn¥ca.

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un tÇ Jums izcili kalpos daudzus gadus. Atcerieties, ka ‰¥ lieto‰anas 
pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Ievïrojot tÇs saturu (lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski pagarinÇsiet ma‰¥nas mÏu un tÇs 
otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js pÇrdosiet to, nododiet lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam ¥pa‰niekam.

Paldies, ka js lietojat Husqvarna izstrÇdÇjumu!

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, piem., izstrÇdÇjumu 
formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja pazi¿ojuma.
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KAS IR KAS?
Kas ir kas zÇÆa komplektÇ? (ZÇÆis ar apr¥kojuma stieni PAX1100 PAX730)

4

13
12

14  

15

8

10

3

9

7

6

5

1

16

11

2
17
1 RegulïtÇjskrve ˙ïdes e∫∫o‰anai

2 TakelÇÏas stienis

3 Skrve ˙ïdes nospriego‰anai

4 Uzkabes Ç˙is (24 mm)

5 Aizsargdeta∫a zÇÆa ˙ïdei

6 Sliedes uzgrieznis

7 ZÇÆa ˙ïde

8 Sliede

9 μïdes e∫∫as iepild¥‰ana

10 ZÇÆa ˙ïdes e∫∫as tvertne

11 Uzkabes Ç˙is (1”)

12 Lieto‰anas pamÇc¥ba

13 Transporta aizsargapr¥kojums

14 KombinïtÇ atslïga

15 Uzkabes siksnas

16 UzgrieÏ¿u atslïga

17 Rokas aizsargs
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DRO·±BAS INSTRUKCIJAS
Grie‰anas apr¥kojums

·ajÇ noda∫Ç aprakst¥ts, kÇ ar pareizu apkopi un lietojot pareizu 
grie‰anas apr¥kojumu, js panÇksiet maksimÇlo darba 
raÏ¥gumu un pagarinÇsiet grie‰anas apr¥kojuma darba mÏu. 

Lietojiet tikai msu ieteikto grie‰anas apr¥kojumu!  
Skat¥t noda∫u Tehniskie dati.

Rpïjaties, lai ˙ïdes griezïjzobi ir asi!  Sekojiet msu 
pamÇc¥bai un lietojiet ieteikto lekÇlu. BojÇta vai nepareizi 
asinÇta ˙ïde palielina nelaimes gad¥jumu risku.

Rpïjieties, lai starp ̇ ïdes griezïjzobu un skaidzobu ir 
pareiza augstuma atstarpe!  Sekojiet msu pamÇc¥bai 
un lietojiet ieteikto atsvarlekÇlu. PÇrÇk liela augstuma 
atstarpe palielina rÇvienu risku.

Turiet ̇ ïdi pareizi nostieptu!  Ja ̇ ïde ir va∫¥ga, tas palielina 
risku, ka tÇ noleks, un ar¥ sekmï sliedes, ˙ïdes, un 
dzinïjzobrata nodil‰anu.

Rpïjieties, lai grie‰anas apr¥kojums ir labi iee∫∫ots un 
pareizi kopts!  Slikti iee∫∫ota ˙ïde var bieÏÇk pl¥st un veicina 
sliedes, ˙ïdes un dzinïjzobrata nodil‰anu.

Sliedes un zÇÆa ˙ïdes 
specifikÇcija

Kad kopÇ ar ma‰¥nu piegÇdÇtais grie‰anas par¥kojums ir 
nolietojies vai bojÇts un tas ir jÇnomaina, js dr¥kstat lietot 
vien¥gi msu ieteiktos sliedes un ˙ïdes tipus. .

Sliede

• Garums (collÇs/cm)

• μïdes ieda∫a (collÇs). Atstarpei starp ˙ïdes 
dzinïjposmiem jÇatbilst atstarpei starp zobiem uz sliedes 
gala zobrata un dzinïjzobrata.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtu dro‰¥bas apr¥kojumu. Ma‰¥nas 
dro‰¥bas apr¥kojums ir jÇkontrolï un 
jÇuztur, pamatojoties uz ‰ajÇ noda∫Ç 
izklÇst¥to instrukciju. Ja jsu ma‰¥na 
neatbilst kontroles pras¥bam, nododiet to 
labo‰anai servisa darbn¥cÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Vienmïr apturiet motoru, 
pirms sÇkat r¥koties ar kÇdu grie‰anas 
apr¥kojumu. Tas var turpinÇt griezties ar¥ 
pïc tam, kad drosele ir atlaista. 
PÇrliecinieties, ka grie‰anas apr¥kojums ir 
piln¥gi apstÇjies un pirms darba ar 
grie‰anas apr¥kojuma atvienojiet kabeli no 
aizdedzes sveces. 
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DRO·±BAS INSTRUKCIJAS
• Dzinïjposmu skaits (gab.). Dzinïjposmu skaitu nosaka 
sliedes garums, ̇ ïdes ieda∫a, un sliedes gala zobrata zobu 
skaits.

• Sliedes rievas platums (collÇs/mm). Sliedes rievas 
platumam jÇatbilst ˙ïdes dzinïjposmu platumam.

• μïdes un ˙ïdes spriego‰anas tapas caurums.

ZÇÆa ˙ïde

• μïdes solis (collÇs). (AttÇlums starp trim virzo‰iem 
izci∫¿iem, kas dal¥ts ar divi.)

• Dzinïjposmu platums (mm/collÇs)

• Dzinïjposmu skaits (gab.)

μïdes asinÇ‰ana un ˙ïdes posmu 
zobu augstuma atstarpes 
noregulï‰ana

VispÇrïja informÇcija par griezïjzobu 

asinÇ‰anu

• Nekad nelietojiet neasu ̇ ïdi. Ja ̇ ïde ir neasa, jums jÇlieto 
papildus spiediens, lai spiestu sliedi cauri koka stumbram. 
Tad ar¥ skaidas ir s¥kas. Ja ˙ïde ir ∫oti neasa, tad tÇ vispÇr 
nemet¥s skaidas, bet gan koka pulveri.

• Asa ˙ïde strauji grieÏ koku un met garas, biezas skaidas. 
μïdes grieÏamo da∫u sauc par griezïjposmiem, kas, 
savukÇrt, sastÇv no greizïjzoba (A) un skaidzoba (B). 
Griezuma dzi∫umu nosaka abu zobu augstuma at‰˙ir¥ba.

• Asinot griezïjzobu, jÇievïro pieci svar¥gi faktori.

1 V¥lï‰anas le¿˙is

2 Grie‰anas le¿˙is

!
BR±DINÅJUMS! RÇvienu risks pieaug, ja 
˙ïde ir nepareizi asinÇta!
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3 V¥les stÇvoklis

4 Apa∫Çs v¥les diametrs

5 V¥les dzi∫ums

Ir ∫oti grti asinÇt ˙ïdi bez pareiziem pal¥gl¥dzek∫iem. Tçpïc 
mïs iesakÇm lietot v¥les lekÇlu. Tas pal¥dzïs jums panÇkt 
maksimÇlu rÇvienu samazinÇ‰anu un grie‰anas efektivitÇti.

Griezïjzobu asinÇ‰ana

• Lai asinÇtu zÇÆzobus nepiecie‰ama apa∫v¥le un ‰ablons.

• PÇrbaudiet, vai ˙ïde ir pareizi nostiepta. Ir grti pareizi 
noasinÇt va∫¥gu ˙ïdi.

1
5

!
BR±DINÅJUMS! Ja pie∫ausiet sekojo‰Çs 
k∫das, js ievïrojami palielinÇsiet 
rÇvienu ra‰anÇs risku:

PÇrÇk liels v¥les le¿˙is

PÇrÇk ‰aurs grie‰anas la¿˙is

PÇrÇk mazs v¥les diametrs
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• ZÇÆzobus vienmïr asiniet no sÇkot iek‰puses un Çrpusi. 
Atpaka∫vizienÇ v¥li nespiediet cie‰i. Vispirms uzaisiniet 
visus sliedes vienas puses zÇÆzobus. Apgrieziet sliedi un 
uzasiniet atliku‰os zÇÆzobus otrÇ pusï.

• Nov¥lïjiet visus zobus vienÇdÇ garumÇ. Kad griezïjzobi ir 
vairs tikai 4 mm (5/32") gari, ˙ïde uzskatÇma par 
nodilu‰u un ir jÇnomaina.

VispÇrïji norÇd¥jumi, noregulïjot 

augstuma atstarpi starp griezïjzobu un 

skaidzobu

• Asinot griezïjzobu, js samaziniet starp¥bu starp 
griezïjzobu un skaidzobu (griezuma dzi∫umu). Lai 
saglabÇtu maksimÇlu grie‰anas efketu, skaidzobs ir 
jÇsamazina l¥dz ieteiktajam l¥menism.

• RÇvienu mazino‰am griezïjposmam, skaidzoba priek‰ïjÇ 
mala ir noapa∫ota. Ir ∫oti svar¥gi, ka noregulïjot atstarpi, js 
nemainat zoba radiusu vai loka formu.

• Mïs iesakam lietot msu atsvarlekÇlu, lai panÇktu pareizo 
atstarpi un saglabÇtu loka formu skaidzoba priek‰ïjai 
malai.

Augstuma atstarpes starp griezïjzobu un 

skaidzoba noregulï‰ana

• Noasiniet griezïjzobus pirms augstuma atstarpes 
noregulï‰anas. Mïs ieteicam noregulït atstarpi katru 
tre‰o reizi, kad asinat ˙ïdi. UZMAN±BU! Mïs pie¿emam 
‰ajÇ gad¥jumÇ, ka griezïjzobu garums nav pÇrmïr¥gi 
nov¥lïts.

• Lai noregulïtu augstuma atstarpi, jums nepiecie‰ama 
plakanÇ v¥le un atsvarlekÇls.

• Uzlieciet lekÇlu uz skaidzoba.

• Uzlieciet v¥li uz tÇs skaidzoba da∫as, kas izslejas virs 
atsvarlekÇla, un nov¥lïjiet ‰o da∫u nost. Atstarpe ir pareizi 
noregulïta, kad v¥lïjot vairs nejtat pretest¥bu.

!
BR±DINÅJUMS! RÇvienu ra‰anÇs risks 
pieaugs, ja augstuma atstarpe starp 
griezïjzobu un skaidzobu bs pÇrÇk liela!
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μïdes nostiep‰ana

• Jo ilgÇk lietojat ˙ïdi, jo vairÇk tÇ izstiepjas. TÇdï∫ ir svar¥gi 
regulÇri noregulït ˙ïdi, lai novïrstu va∫¥gumu.

• PÇrbaudiet ˙ïdes spriedzi katru reizi, kad tiek uzpild¥ta 
degviela. UZMAN±BU! Jaunam ˙ïdes zÇÆim ir iestrÇdes 
laiks, kad ˙ïdes spriedze jÇpÇrbauda bieÏÇk.

• Nostiepiet ˙ïdi cik stingri vien iespïjams, bet ne tÇ, ka to 
nevar br¥vi kustinÇt ar roku.

1 Atgrieziet sliedes uzgriezni. .

2 Paceliet sliedes galu un nostiepjiet ˙ïdi, grieÏot ˙ïdes 
nostiep‰anas skrvi ar kombinïto atslïgu. Nostiepjiet ̇ ïdi, 
kamïr tÇ karÇjas va∫¥gi sliedes apak‰pusï.

3 Pievelciet zÇÆa uzgriezni ar kombinïto atslïgu, vienlaic¥gi 
sliedes galu turot uz aug‰u. Ar roku pÇrbaudiet, vai ˙ïdi 
viegli var pagriezt apkÇrt.

Grie‰anas apr¥kojuma e∫∫o‰ana

μïdes e∫∫a

• μïdes e∫∫ai ir jÇpiesaistÇs pie ˙ïdes un jÇsaglabÇ 
viskozitÇte, neskatoties uz to, vai ir karsta vasara vai 
auksta ziema.

• KÇ motorzÇÆu raÏotÇji, esam izstrÇdÇju‰i ˙ïdes e∫∫u ar 
optimÇlÇm ¥pa‰¥bÇm, kas, pateicoties tam, ka tÇ raÏota no 
augu e∫∫as, bioloÆiski sadalÇs. Lai pagarinÇtu ˙ïdes darba 
mÏu un saudzïtu apkÇrtïjo vidi, mïs ieteicam lietot 
msu e∫∫u.

• Ja msu e∫∫a nav pieejama, iesakÇm lietot parastu ˙ïdes 
e∫∫u.

• VietÇs, kur nav iespïjams iegt e∫∫as, kas speciÇli raÏotas 
˙ïdes e∫∫o‰anai, ir iespïjams lietot pÇrnesuma kÇrbas e∫∫u 
EP 90.

• Nekad nelietojiet vecu e∫∫u!  Tas kaitïs gan jums, gan 
ma‰¥nai, gan videi.

μïdes e∫∫as iepild¥‰ana

E∫∫as sknis ir rpn¥cÇ noregulïts tÇ, lai tas atbilstu visbieÏÇk 
izmantojamajÇm iee∫∫o‰anas vajadz¥bÇm. Viena pilna e∫∫as 
tvertne pietiek aptuveni tikpat ilgi, cik viena pilna degvielas 
tvertne. Lai izvair¥tos no sliedes un ˙ïdes bojÇjumiem, kas var 
rasties pie nepietiekamas iee∫∫o‰anas,regulÇri pÇrbaudiet e∫∫as 
daudzumu e∫∫as tvertnï.

!
BR±DINÅJUMS! Va∫¥ga ˙ïde var nolekt no 
sliedes, izraisot nopietnus, pat dz¥v¥bai 
b¥stamus ievainojumus.

!
BR±DINÅJUMS! Nepareizi e∫∫ota ˙ïde var 
pÇrtrkt, izraisot nopietnus, pat dz¥v¥bai 
b¥stamus ievainojumus.
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E∫∫as uzpild¥‰ana

• Atveriet vÇci¿u sliedes galvas virspusï

• Ielejiet Husqvarna zÇÆa ˙ïdes e∫∫u.

• Aiztaisiet vÇci¿u.

μïdes iee∫∫o‰anas pÇrbaude

PÇrbaudiet ˙ïdes e∫∫o‰anu katru reizi, kad uzpildat degvielu. 
Vïrsiet sliedes priek‰galu pret kÇdu gai‰u priek‰metu 
apmïram 20 cm (8 collu) attÇlumÇ. Darbinot vienu minti ar 
3/4 akselerÇciju, jums vajadzïtu paman¥t e∫∫as sv¥tru uz 
gai‰Çs virsmas.

μïdes iee∫∫o‰anas regulï‰ana

GrieÏot sausu vai cietu koksni, iespïjams, bs jÇpalielina 
e∫∫o‰ana. Lai palielinÇtu e∫∫as plsmu, pagrieziet 
regulïtÇjier¥ces skrvi pulkste¿rÇd¥tÇja kust¥bas virzienÇ. 
Atcerieties, ka tas palielinÇs e∫∫as patïri¿u, tÇpïc regulÇri 
pÇrbaudiet e∫∫as l¥meni e∫∫as tvertnï. Lai samazinÇtu e∫∫as 
plsmu, pagrieziet regulïtÇjier¥ces skrvi pretïji 
pulkste¿rÇd¥tÇja virzienam.

PasÇkumi, ja e∫∫o‰ana nedarbojas:

1 PÇrbaudiet, vai sliedes e∫∫as rieva nav aizsprostota. Ja 
nepiecie‰ams, izt¥riet.

2 PÇrbaudiet, vai kartera e∫∫ojamais kanÇls t¥rs. 
Nepiecie‰am¥bas gad¥jumÇ izt¥riet.

3 PÇrbaudiet, vai sliedes gals darbojas viegli. Ja ˙ïdes 
e∫∫o‰ana nedarbojas saska¿Ç ar augstÇkminïtajiem 
pÇrbaudes punktiem, griezieties autorizïtÇ darbn¥cÇ.

Grie‰anas apr¥kojuma nodil‰anas 
pÇrbaude

ZÇÆa ˙ïde

Apskatiet zÇÆa ˙ïdi kartu dienu un pÇrliecinieties:

• Vai ˙ïdes posmos un kniedïs nav redzamas plaisas.

• Vai ˙ïde nav st¥va.

• Vai kniedes un ˙ïdes posmi nav stipri nodilu‰i.

Mïs iesakÇm jums sal¥dzinÇt pÇrbaudÇmo ˙ïdi ar jaunu ˙ïdi, 
lai pÇrbaud¥tu vecÇs nodiluma pakÇpi.
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Kad griezïjzobi ir nodilu‰i l¥dz 4 mm, ˙ïde ir jÇnomaina.

μïdes dzinïja zobrats

RegulÇri pÇrbaudiet dzinïjzobrata nodil‰anas pakÇpi. 
Nomainiet zobratu, ja tas ir pÇrmïr¥gi nodilis.

Sliede

RegulÇri pÇrbaudiet:

• Vai uz sliedes malas nav radu‰Çs metÇla skabargas. Ja 
nepiecie‰ams, nov¥lïjiet.

• Vai sliedes rieva nav stipri nodilusi. Ja nepiecie‰ams, 
nomainiet sliedi.

• Vai sliedes gali nav nevienÇdi nodilu‰i vai stipri nodilu‰i. Ja 
vienÇ sliedes gala pusï radies iedobums, to ir rad¥jis darbs 
ar va∫¥gu ˙ïdi.

Lai pagarinÇtu sliedes darba mÏu, katru dienu apgrieziet to 
otrÇdi.

AugstgrieÏu dro‰¥bas instrukcija

UZMAN±BU! Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi 
un pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu 
sapratis.

IndividuÇlÇ aizsardz¥ba 

• Vienmïr izmantojiet zÇbakus un citu apr¥kojumu, kas 
aprakst¥ts ma‰¥nas lieto‰anas pamÇc¥bas noda∫Ç 
”Personisks aizsargapr¥kojums” .

• Izmantojiet nesl¥do‰us un stabilus zÇbakus. 

• Vienmïr valkÇjiet darba apÆïrbu un iztur¥gas garÇs bikses.

• Nekad nenïsÇjiet va∫¥gu apÆïrbu vai rotas lietas.

• Raugiet, lai mati nenokarÇjas zemÇk par pleciem.

Dro‰¥bas instrukcijas apkÇrtïjiem

• Nekad ne∫aujiet bïrniem izmantot ma‰¥nu.

!
BR±DINÅJUMS! BojÇts grie‰anas 
apr¥kojums palielina nelaimes gad¥jumu 
risku. 

!
BR±DINÅJUMS! Ma‰¥na var izrais¥t 
nopietnas ˙erme¿a traumas. Uzman¥gi 
izlasiet dro‰¥bas instrukciju. IemÇcieties 
pareizi lietot ma‰¥nu.

!
BR±DINÅJUMS! Grie‰anas r¥ks. 
Neaiztieciet r¥ku, vispirms neizslïdzot 
motoru.
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• Ievïrojiet, lai darba vietÇ neviens neatrastos jums tuvÇk 
par 15 m.

• Nekad ne∫aujiet citiem izmantot ma‰¥nu, ja neesat piln¥gi 
pÇrliecinÇts, vai vi¿i sapratu‰i lieto‰anas pamÇc¥bu.

• Nekad nestrÇdÇjiet, stÇvot uz trepïm vai palikt¿a vai kÇda 
cita nenostiprinÇta paaugstinÇjuma.

Dro‰¥bas instrukcijas darba laikÇ

• Vienmïr ie¿emiet dro‰u un stabilu darba stÇju.

• Ma‰¥nu vienmïr turiet ar abÇm rokÇm. Turiet ma‰¥nu sev 
sÇnu pusï. Piestipriniet ier¥ci pie stiprinÇjuma siksnas 
piekares gredzena

• Akseleratoru regulïjiet ar labo roku.

• Raugiet, lai rokas un kÇju pïdas nenonÇk kontaktÇ ar 
grie‰anas apr¥kojumu, kad ma‰¥na ir darb¥bÇ.

• Kad motors tiek izslïgts, turiet rokas un kÇju pïdas prom 
no grie‰anas apr¥kojuma kamïr tas piln¥gi apstÇjas.

• Uzmanieties no zaru gabali¿iem, kas tiek izmesti 
grie‰anas laikÇ.

• Vienmïr, kad nestrÇdÇjiet, novietojiet ma‰¥nu uz zemes. 
Pirms novietojat ier¥ci uz zemes, noteikti izslïdziet 
motoru.

• PÇrliecinieties, vai darba zonÇ nav sve‰˙erme¿u, 
piemïram, elektr¥bas kabe∫u, dz¥vnieku utt. vai citu 
objektu, kas varïtu sabojÇt grie‰anas pal¥gier¥ci, 
piemïram, metÇla priek‰metu.

• PÇrliecinieties, vai darba zonÇ nav sve‰˙erme¿u, 
piemïram, elektr¥bas kabe∫u, dz¥vnieku utt. vai citu 

objektu, kas varïtu sabojÇt grie‰anas pal¥gier¥ci, 
piemïram, metÇla priek‰metu.

• Ja js trÇpÇt kÇdam sve‰˙ermenim vai rodas vibrÇcijas, 
jums ir ma‰¥na jÇapstÇdina. No aizdedzes sveces 
no¿emiet sveces kabeli. PÇrbaudiet vai ma‰¥na nav bojÇta. 
Salabojiet iespïjamos bojÇjumus.

• Ja kaut kas ie˙eras grie‰anas r¥kos darba laikÇ, pirms 
grie‰anas r¥ku t¥r¥‰anas piln¥bÇ jÇapstÇdina motors.

Dro‰¥bas instrukcijas pïc darba 

pabeig‰anas

• Kad ma‰¥na netiek izmantota, uz grie‰anas apr¥kojuma 
vienmïr ir jÇuzliek transportï‰anas aizsargs.

• Kad pÇrvadÇjat vai uzglabÇjat ma‰¥nu, vienmïr uzlieciet 
grie‰anas apr¥kojuma transportï‰anas aizsargu.

• Pirms veicat t¥r¥‰anu, labo‰anu un pÇrbaud¥‰anu, 
pÇrliecinieties, vai grie‰anas apr¥kojums ir apstÇjies. 
No¿emiet no sveces aizdedzes kabeli.

• Remontïjot grie‰anas apr¥kojumu, vienmïr izmantojiet 
iztur¥gus cimdus. Tas ir ∫oti ass un tÇpïc ∫oti vienkÇr‰i var 
gt ievainojumus.

• GlabÇjiet ma‰¥nu bïrniem nepieejamÇ vietÇ.

• Labojot ma‰¥nu, vienmïr izmantojiet tikai oriÆinÇlÇs 
deta∫as.

• AparÇtu var dro‰i pÇrvadÇt transportï‰anas laikÇ.

• Raugiet, lai pirms novieto‰anas ilgsto‰Ç uzglabÇ‰anÇ 
ma‰¥na ir labi not¥r¥ta un tai ir veikts piln¥gs serviss.

Pamata darba tehnika

• Lai gtu vislabÇko l¥dzsvaru, turiet ma‰¥nu pïc iespïjas 
tuvÇk ˙ermenim.

• Raugiet lai grie‰anas apr¥kojuma gals nepieskaras zemei.
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• Neforsïjiet darbu, bet pÇrvietojieties mïreni, lai visi zari 
tiek nogriezti tÇ, lai tie veido l¥dzenu virsmu.

• Pïc katra darba momenta samaziniet motora jaudu uz 
tuk‰gaitas Çtrumu. Motora darbinÇ‰ana ilgÇku laiku ar pilnu 
jaudu bez motora noslogojuma var smagi sabojÇt motoru. 

• Vienmïr darbiniet motoru ar pilnu gÇzi.

Ievïrojiet ¥pa‰u piesardz¥bu darbÇ pie elektriskajiem gaisa 
vadiem. Kr¥to‰ie zari var rad¥t ¥ssavienojumu.

• Izvïlieties pareizu poz¥ciju attiec¥bÇ pret zariem tÇ, lai 
zÇÆis atrastos 90° le¿˙¥ pret zariem, ja iespïjams.

• NestrÇdÇjiet kÇtam atrodoties tie‰i ˙erme¿a priek‰Ç (kÇ 
mak‰˙erïjot), jo ‰Çdi grie‰anas apr¥kojuma svars izjtams 
kÇ lielÇks.

• Spïc¥gÇkus un lielÇkus zarus nozÇÆïjiet pa sekcijÇm, ‰Çdi 
bs vieglÇk kontrolït to kri‰anas vietu. IEVîROJIET! 
øemiet vïrÇ, ka nozÇÄ£ïts zars, nokr¥tot uz zemes, 
atsitienÇ var trÇp¥t operatoram.

• Nekad nezÇÆïjiet zaru izciln¥, jo tas paildzina koka 
sadz¥‰anas procesu un izraisa piepju ra‰anos!

• Grie‰anas laikÇ griezïjgalvi¿as atdures virsmu izmantojiet 
kÇ balstu. ·ÇdÇ veidÇ js izvair¥sieties no situÇcijas, kad 
grie‰anas apr¥kojums „lïkÇ” pa zaru.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nestÇviet tie‰i zem 
tÇ zara, kas tiek zÇÆïts. Tas var izrais¥t 
nopietnas un dz¥v¥bai b¥stamas traumas.

!
BR±DINÅJUMS! Ievïrojiet spïkÇ eso‰os 
dro‰¥bas noteikumus, ja darbs tiek veikts 
tuvu pie elektriskajiem gaisa vadiem.

!
BR±DINÅJUMS! ·¥ ma‰¥na nav 
elektroizolïta. Ja ma‰¥na nonÇk kontaktÇ 
vai tuvumÇ ar elektropÇrvades l¥nijÇm, tas 
var novest pie nÇves gad¥jumiem vai 
nopietnÇm traumÇm. Elektr¥ba no viena 
punkta uz otru var tikt pÇrnesta ar tÇ 
saucamÇ elektriskÇ loka pal¥dz¥bu. Jo 
lielÇks spriegums, jo tÇlÇk elektriskÇ 
strÇva var tikt pÇrvad¥ta. Elektr¥ba var tikt 
pÇrvad¥ta ar¥ ar zaru un citu priek‰metu 
pal¥dz¥bu, sevi‰˙i, ja tie ir mitri. Vienmïr 
ievïrojiet vismaz 10 m attÇlumu starp 
ma‰¥nu un sprieguma pÇrvades l¥niju un/
vai priek‰metiem, kas ir kontaktÇ ar to. Ja 
jums tomïr ir jÇstrÇdÇ tuvÇk elektr¥bas 
pÇrvades l¥nijÇm nekÇ to at∫auj dro‰¥bas 
noteikumi, vienmïr sazinieties ar 
elektrot¥klu uz¿ïmumu, lai garantïtu 
sprieguma atslïg‰anu pirms js uzsÇkat 
darbu.

!
BR±DINÅJUMS! Ma‰¥nai ir liels darb¥bas 
diapazons. Sekojiet l¥dzi, lai cilvïki un 
dz¥vnieki neatrastos tuvÇk par 15 
metriem no ma‰¥nas.
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• Pirms zars tiek nozÇÆïts, atzarojiet zara apak‰da∫u. ·Çdi 
tiks pasaudzïta koka miza no ieplaisÇjumiem, kas var 
izrais¥t palïninÇtu koka sadz¥‰anu un palieko‰us koka 
bojÇjumus. Griezumam nevajadzïtu bt dzi∫Çkam par 1/
3 no zara resnuma. Lai grie‰anas apr¥kojums neiesprstu, 
no¿emiet to vienmïr no zara, ˙ïdei darbojoties.

• Izmantojiet uzkabes siksnas, lai atvieglotu darbu ar ma‰¥nu 
un samazinÇtu tÇs svaru.

• PÇrbaudiet, vai stÇvat stabili un vai varat strÇdÇt zariem, 
akme¿iem un kokiem netraucïjot.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nedodiet 
akselerÇciju, ja neesat piln¥gi pÇrliecinÇts 
par grie‰anas apr¥kojumu.
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Griezïjgalvas montÇÏa

• Palaidiet va∫¥gÇk skrvi uz grie‰anas galvas. (A)

• Montïjiet griezïjgalvu uz apr¥kojuma stie¿a tÇ, lai skrve 
(A) atrastos tie‰i virs cauruma uz apr¥kojuma stie¿a 
atbilsto‰i attïlam.

• Pievelciet A skrvi ar pirkstiem. PÇrliecinieties, vai A skrve 
ietilpst vÇrpstas atverï.

• Pievelciet skrvi A.

• Pievelciet skrvi B.

UZMAN±BU! Raugieties, lai dzeno‰Ç ass uz apr¥kojuma stie¿a ir 
ievietota griezïjgalvÇ.

Sliedes un ˙ïdes montÇÏa

• Noskrvïjiet skrves uzgriezni un no¿emiet aizsargdeta∫u.

• Piestipriniet sliedi uz sliedes tapas. Novietojiet sliedi tÇs 
aizmugures stÇvokl¥. Novietojiet ˙ïdi uz ˙ïdes skrieme∫a 
un sliedes pïdÇs. SÇciet no sliedes virspuses.

• PÇrliecinieties, vai ˙ïdes griezïjzobi sliedes aug‰malÇ ir 
vïrsti uz priek‰u .

• Piestipriniet vÇku un ievietojiet ˙ïdes spriegotÇjtapu (A) 
sliedïs. PÇrbaudiet vai ˙ïdes virzo‰ie izci∫¿i der uz ˙ïdes 
skrieme∫a (B) un ˙ïde atrodas pareizi savÇs pïdÇs (C). 
Pievelciet sliedes uzgrieÏ¿us ar pirkstiem.

• Ar kombinïtÇs atslïgas pal¥dz¥bu nospriegojiet ˙ïdi un 
grieziet ˙ïdes spriegotÇja uzgriezni pulkste¿rÇd¥tÇja 

kust¥bas virzienÇ. μïde jÇnospriego tÇ, lai tÇ cie‰i piek∫aujas 
sliedes apak‰malai.

• Turot sliedes galu uz aug‰u nostipriniet ˙ïdi, kas ir pareizi 
nospriegota, ja sliedes apak‰malÇ tÇ vairs nav va∫¥ga, bet to 
var viegli pagriezt ar roku. Turot sliedes galu uz aug‰u, ar 
kombinïto atslïgu, piegrieziet sliedes nostiprinÇjuma 
uzgrieÏ¿us.

• Uzliekot jaunu ̇ ïdi, l¥dz tÇs piestrÇdei, regulÇri jÇpÇrbauda 
˙ïdes nospriegojums. μïdes nospriegojumu pÇrbaudiet 
regulÇri. Pareizi nospriegota ˙ïde labi zÇÆï un tai ir gar‰ 
darba mÏs.

Cilpas montÇÏa

Cilpa - pakaramais piemontïjams starp aizmugurïjo rokturi 
un cilpveida rokturi. Piestipriniet cilpu - pakaramo tÇ, lai 
ma‰¥na btu l¥dzsvarota un ar to ir ïrti strÇdÇt.

Uzkabes Ç˙is

 (24 mm)

A

B
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MONTÅÎA
Uzkabes Ç˙is

 (1”)

Uzkabes siksnu pielÇgo‰ana

Uzkabes siksnas ir vienmïr jÇlieto, izmantojot ma‰¥nu, lai js 
varïtu nodro‰inÇt maksimÇlu kontroli pÇr to un lai samazinÇtu 
roku un muguras nogur‰anu.

• Pa¿emiet uzkabes siksnas.

• IeÇ˙ïjiet ma‰¥nu uzkabes siksnu Ç˙¥.

• Pieregulïjiet uzkabes siksnas tÇ, lai Ç˙is ir apmïram vienÇ 
augstumÇ ar js labo gurnu.

PÇrbaude pirms iedarbinÇ‰anas

• PÇrbaudiet darba zonu. NovÇciet priek‰metus, kas var tikt 
izmesti, darba gaitÇ tiem pieskatoties. .

• PÇrbaudiet grie‰anas apr¥kojumu. Nekad neizmantojiet 
neasu, ieplaisÇju‰u vai bojÇtu apr¥kojumu.

• PÇrbaudiet vai ma‰¥na ir piln¥gi labÇ stÇvokl¥. PÇrbaudiet vai 
visas skrves un uzgrieÏ¿i ir pievilkti.

• Raugieties, lai ˙ïdwe ir labi iee∫∫ota. Lasiet norÇd¥jumus 
zem rubrikas „Sliedes apr¥kojuma iee∫∫o‰ana”.

• PÇrbaudiet vai grie‰anas apr¥kojums vienmïr apstÇjas 
tuk‰gaitÇ.

• Izmantojiet ma‰¥nu vien¥gi tam, kam tÇ paredzïta.

• Ievïrojiet, lai rokturis un dro‰¥bas funkcijas btu kÇrt¥bÇ. 
Nekad neizmantojiet ma‰¥nu, kurai trkst deta∫u vai ar¥ ir 
veiktas kÇdas izmai¿as Çrpus specifikÇcijas.
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TEHNISKIE DATI
Tehniskie dati

Piez¥me Nr. 1: Zi¿otajiem datiem par trok‰¿a l¥meni ir 2 dB(A) tipiska izkliede (standartnovirze).

Piez¥me Nr. 2: Sniegtajos datos par ekvivalenta trok‰¿a spiediena l¥meni, aparÇtam ir tipiska statistiskÇ 1 dB(A) izkliede 
(standartnovirze).

Piez¥me Nr. 3: Sniegtajos datos par ekvivalentu vibrÇcijas l¥meni ir tipiska 1 m/s 2 statistiskÇ izkliede (standarta novirze).

Sliedes un ˙ïdes kombinÇcijas

Sekojo‰Çs kombinÇcijas atbilst CE rekomendÇcijÇm.

Tehniskie dati
ZÇƒ£a 
pal¥gier¥ce PAX110
0

ZÇƒ£a 
pal¥gier¥ce PAX730

E∫∫o‰anas sistïma

E∫∫as tvertnes tilpums, litri 0,15 0,15

Svars

Svars bez zÇÄ£a ˙ïdes e∫∫as un zÇÄ£ï‰anas apr¥kojuma, kg 1,4 1,3

Trok‰¿a emisijas(skat¥t piez¥mi.1)

Trok‰¿a l¥menis, iekÇrtai darbojoties ar pilnu slodzi (atbilsto‰i standartam 
EN ISO 22868), dB (A)

111 112

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts dB(A) 113 114

Ska¿as l¥menis(skat¥t 2. piez¥mi)

Ekvivalents ska¿as spiediena l¥menis pie lietotÇja auss, mïr¥ts atbilsto‰i standartiem EN ISO 11680 un ISO 22868, dB(A):

Apr¥kots ar apstiprinÇtu piederumu (oriìinÇls) 95 97

VibrÇcijas l¥me¿i(skat¥t 3. piez¥mi)

VibrÇcijas l¥menis roktur¥, mïr¥ts atbilsto‰i standartiem EN ISO 22867, m/s 2

Apr¥kots ar apstiprinÇtu piederumu (oriìinÇls), pa kreisi/pa labi 3,2/3,8 4,1/4,7

Sliede ZÇÆa ˙ïde

Garums, collÇs Solis, collÇs
Sliedes platums, 
mm

Tips
Garums, dzeno‰ie 
posmi (gab.)

10 3/8 1,3 Husqvarna H37 40

12 3/8 1,3 Husqvarna H37 45
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TEHNISKIE DATI
Garantija par atbilst¥bu EK standartiem

Uz¿ïmums Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ZviedrijÇ, tÇlr. nr.: +46-36-146500, apliecina, ka masta zargrieÏu 
zÇÄ£ï‰anas papildapr¥kojums PAX1100 un PAX730, sÇkot ar 2018. gada un turpmÇkajiem sïrijas numuriem (vienkÇr‰Ç tekstÇ 
uz datu plÇksn¥tes ir norÇd¥ts gadskaitlis un pïc tÇ — sïrijas numurs), atbilst ‰ajÇ PADOMES DIREKT±VÅ norÇd¥tajÇm pras¥bÇm:

2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

Izmantoti sekojo‰i standarti: EN ISO 12100:2010, ISO 11680-1:2011

Pieteikuma iesniedzïjs: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Zviedrija ir veikusi EK 
tipveida kontroli saska¿Ç ar ma‰¥nu direkt¥vas (2006/42/EG) rakstu 12, punktu 3b. Apliec¥bu par EK tipa kontroli saska¿Ç ar 
pielikumu VI numuri: 0404/17/2492

Huskvarna, 2017.g. 5. decembris

Per Gustafsson, Noda∫as vad¥tÇjs (Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)
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